
Το κείμενο αυτό αποτελεί απλώς εργαλείο τεκμηρίωσης και δεν έχει καμία νομική ισχύ. Τα θεσμικά όργανα της Ένωσης δεν 
φέρουν καμία ευθύνη για το περιεχόμενό του. Τα αυθεντικά κείμενα των σχετικών πράξεων, συμπεριλαμβανομένων των 

προοιμίων τους, είναι εκείνα που δημοσιεύονται στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης και είναι διαθέσιμα στο 
EUR-Lex. Αυτά τα επίσημα κείμενα είναι άμεσα προσβάσιμα μέσω των συνδέσμων που περιέχονται στο παρόν έγγραφο 

►B ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/760 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ 
ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 29ης Απριλίου 2015 

σχετικά με τα ευρωπαϊκά μακροπρόθεσμα επενδυτικά κεφάλαια 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

(EE L 123 της 19.5.2015, σ. 98) 

Τροποποιείται από: 

Επίσημη Εφημερίδα 

αριθ. σελίδα ημερομηνία 

►M1 Κανονισμός (ΕΕ) 2023/606 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 15ης Μαρτίου 2023 

L 80 1 20.3.2023 

►M2 Κανονισμός (ΕΕ) 2023/2869 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 13ης Δεκεμβρίου 2023 

L 2869 1 20.12.2023 
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΕ) 2015/760 ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ 
ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

της 29ης Απριλίου 2015 

σχετικά με τα ευρωπαϊκά μακροπρόθεσμα επενδυτικά κεφάλαια 

(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 

ΓΕΝΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 1 

Αντικείμενο και σκοπός 

1. Ο παρών κανονισμός θεσπίζει ενιαίους κανόνες για την αδει­ 
οδότηση, τις επενδυτικές πολιτικές και τους όρους λειτουργίας των 
οργανισμών εναλλακτικών επενδύσεων της ΕΕ (ΟΕΕ της ΕΕ) ή των 
τμημάτων των ΟΕΕ της ΕΕ που διατίθενται στην Ένωση ως ευρωπαϊκά 
μακροπρόθεσμα επενδυτικά κεφάλαια (ΕΜΕΚ). 

▼M1 
2. Σκοπός του παρόντος κανονισμού είναι να διευκολύνει τη συγκέ­ 
ντρωση και διοχέτευση κεφαλαίων σε μακροπρόθεσμες επενδύσεις στην 
πραγματική οικονομία, μεταξύ άλλων σε επενδύσεις που προάγουν την 
Ευρωπαϊκή Πράσινη Συμφωνία και άλλους τομείς προτεραιότητας, σύμ­ 
φωνα με τον ενωσιακό στόχο της έξυπνης, διατηρήσιμης και χωρίς 
αποκλεισμούς ανάπτυξης. 

▼B 
3. Τα κράτη μέλη δεν προσθέτουν επιπλέον απαιτήσεις στο πεδίο 
που καλύπτεται από τον παρόντα κανονισμό. 

Άρθρο 2 

Ορισμοί 

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισμού ισχύουν οι ακόλουθοι ορι­ 
σμοί: 

1) «κεφάλαιο»: το σύνολο των εισφορών κεφαλαίου και του δεσμευ­ 
μένου, μη καταβεβλημένου κεφαλαίου, υπολογιζόμενο με βάση 
το διαθέσιμο για επένδυση ποσό μετά την αφαίρεση όλων των 
σχετικών αμοιβών, χρεώσεων και δαπανών που βαρύνουν άμεσα 
ή έμμεσα τους επενδυτές· 

2) «επαγγελματίας επενδυτής»: επενδυτής που θεωρείται επαγγελμα­ 
τίας πελάτης ή που μπορεί, κατόπιν αίτησης, να αντιμετωπίζεται 
ως επαγγελματίας πελάτης σύμφωνα με το παράρτημα II της 
οδηγίας 2014/65/ΕΕ· 

3) «ιδιώτης επενδυτής»: επενδυτής που δεν συνιστά επαγγελματία 
επενδυτή· 

4) «μετοχικός»: δικαίωμα ιδιοκτησίας σε εταιρεία χαρτοφυλακίου 
που πληροί τις προϋποθέσεις, αντιπροσωπευόμενο από μετοχές 
ή άλλων μορφών συμμετοχές στο κεφάλαιο της εταιρείας χαρτο­ 
φυλακίου που πληροί τις προϋποθέσεις, οι οποίες εκδίδονται 
στους επενδυτές του· 

▼B
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5) «οιονεί μετοχικός»: τύπος χρηματοδοτικού μέσου όπου η από­ 
δοση του μέσου συνδέεται με το κέρδος ή τη ζημία της εταιρείας 
χαρτοφυλακίου που πληροί τις προϋποθέσεις και όπου η αποπλη­ 
ρωμή του μέσου σε περίπτωση αθέτησης πληρωμών δεν είναι 
πλήρως εξασφαλισμένη· 

▼M1 
6) «πραγματικό περιουσιακό στοιχείο»: περιουσιακό στοιχείο που 

έχει εσωτερική αξία λόγω της υπόστασης και των χαρακτηριστι­ 
κών του· 

▼B 
7) «χρηματοπιστωτική εταιρεία»: οποιοδήποτε από τα ακόλουθα: 

α) πιστωτικό ίδρυμα, όπως ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 
σημείο 1) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊ­ 
κού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 1 )· 

β) επενδυτική εταιρεία, όπως ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 
1 σημείο 1) της οδηγίας 2014/65/ΕΕ· 

γ) ασφαλιστική επιχείρηση, όπως ορίζεται στο άρθρο 13 σημείο 
1) της οδηγίας 2009/138/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου 
και του Συμβουλίου ( 2 )· 

▼M1 
γα) αντασφαλιστική επιχείρηση, όπως ορίζεται στο άρθρο 13 

σημείο 4) της οδηγίας 2009/138/ΕΚ· 

▼B 
δ) χρηματοδοτική εταιρεία συμμετοχών, όπως ορίζεται στο 

άρθρο 4 παράγραφος 1 σημείο 20) του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 575/2013· 

ε) μεικτή εταιρεία συμμετοχών, όπως ορίζεται στο άρθρο 4 
παράγραφος 1 σημείο 22) του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 575/2013· 

στ) εταιρεία διαχείρισης όπως ορίζεται στο άρθρο 2 παράγραφος 
1 στοιχείο β) της οδηγίας 2009/65/ΕΚ· 

ζ) ΔΟΕΕ όπως ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο β) 
της οδηγίας 2011/61/ΕΕ· 

8) «ΟΕΕ της ΕΕ»: ΟΕΕ της ΕΕ σύμφωνα με τον ορισμό του άρθρου 
4 παράγραφος 1 στοιχείο ια) της οδηγίας 2011/61/ΕΕ· 

9) «ΔΟΕΕ της ΕΕ»: ΔΟΕΕ της ΕΕ σύμφωνα με τον ορισμό του 
άρθρου 4 παράγραφος 1 στοιχείο ιβ) της οδηγίας 2011/61/ΕΕ· 

10) «αρμόδια αρχή για το ΕΜΕΚ»: η αρμόδια αρχή του ΟΕΕ της ΕΕ, 
κατά την έννοια του άρθρου 4 παράγραφος 1 στοιχείο η) της 
οδηγίας 2011/61/ΕΕ· 

11) «κράτος μέλος καταγωγής του ΕΜΕΚ»: το κράτος μέλος στο 
οποίο έχει άδεια το ΕΜΕΚ· 

▼B 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 575/2013 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με τις απαιτήσεις προληπτικής 
εποπτείας για πιστωτικά ιδρύματα και επιχειρήσεις επενδύσεων και την τρο­ 
ποποίηση του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (ΕΕ L 176 της 27.6.2013, 
σ. 1). 

( 2 ) Οδηγία 2009/138/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 25ης Νοεμβρίου 2009, σχετικά με την ανάληψη και την άσκηση δρα­ 
στηριοτήτων ασφάλισης και αντασφάλισης (Φερεγγυότητα II) (ΕΕ L 335 της 
17.12.2009, σ. 1).
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12) «διαχειριστής του ΕΜΕΚ»: ο ΔΟΕΕ της ΕΕ που έχει λάβει άδεια 
και έχει λάβει έγκριση για τη διαχείριση ενός ΕΜΕΚ, ή το υπό 
εσωτερική διαχείριση ΕΜΕΚ του οποίου η νομική μορφή επιτρέ­ 
πει εσωτερική διαχείριση και για το οποίο δεν έχει οριστεί εξω­ 
τερικός ΔΟΕΕ· 

13) «αρμόδια αρχή για τον διαχειριστή του ΕΜΕΚ»: η αρμόδια αρχή 
του κράτους μέλους καταγωγής του ΔΟΕΕ της ΕΕ, κατά την 
έννοια του άρθρου 4 παράγραφος 1 στοιχείο ιζ) της οδηγίας 
2011/61/ΕΕ· 

14) «δανειοδοσία τίτλων» και «δανειοληψία τίτλων»: οποιαδήποτε 
συναλλαγή στην οποία αντισυμβαλλόμενος μεταβιβάζει τίτλους 
υπό την προϋπόθεση ότι ο δανειζόμενος αναλαμβάνει την υπο­ 
χρέωση να επιστρέψει αντίστοιχης αξίας τίτλους σε κάποια μελ­ 
λοντική ημερομηνία ή όταν του το ζητήσει ο μεταβιβάζων. Η 
συναλλαγή είναι «δανειοδοσία τίτλων» για το ίδρυμα που μετα­ 
βιβάζει τους τίτλους και «δανειοληψία τίτλων» για το ίδρυμα 
προς το οποίο μεταβιβάζονται οι εν λόγω τίτλοι· 

▼M1 
14α) «απλή, διαφανής και τυποποιημένη τιτλοποίηση»: τιτλοποίηση 

που πληροί τις προϋποθέσεις που ορίζονται στο άρθρο 18 του 
κανονισμού (ΕΕ) 2017/2402 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου ( 1 )· 

14β) «όμιλος»: όμιλος όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 11) της 
οδηγίας 2013/34/ΕΕ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου ( 2 )· 

▼B 
15) «πράξη επαναγοράς»: η πράξη επαναγοράς που ορίζεται στο 

άρθρο 4 παράγραφος 1 σημείο 83) του κανονισμού (ΕΕ) 
αριθ. 575/2013· 

16) «χρηματοπιστωτικό μέσο»: χρηματοπιστωτικό μέσο όπως καθορί­ 
ζεται στο παράρτημα I τμήμα Γ της οδηγίας 2014/65/ΕΕ· 

17) «ανοικτή πώληση»: η δραστηριότητα που ορίζεται στο άρθρο 2 
παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 236/2012 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 3 )· 

18) «ρυθμιζόμενη αγορά»: ρυθμιζόμενη αγορά όπως ορίζεται στο 
άρθρο 4 παράγραφος 1 σημείο 21) της οδηγίας 2014/65/ΕΕ· 

19) «πολυμερής μηχανισμός διαπραγμάτευσης»: πολυμερής μηχανι­ 
σμός διαπραγμάτευσης όπως ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 
1 σημείο 22) της οδηγίας 2014/65/ΕΕ · 

▼B 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) 2017/2402 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου, της 12ης Δεκεμβρίου 2017, σχετικά με τη θέσπιση γενικού πλαισίου 
για την τιτλοποίηση και σχετικά με τη δημιουργία ειδικού πλαισίου για απλή, 
διαφανή και τυποποιημένη τιτλοποίηση και σχετικά με την τροποποίηση των 
οδηγιών 2009/65/ΕΚ, 2009/138/ΕΚ και 2011/61/ΕΕ και των κανονισμών 
(ΕΚ) αριθ. 1060/2009 και (ΕΕ) αριθ. 648/2012 (ΕΕ L 347 της 28.12.2017, 
σ. 35). 

( 2 ) Οδηγία 2013/34/EE του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
26ης Ιουνίου 2013, σχετικά με τις ετήσιες οικονομικές καταστάσεις, τις 
ενοποιημένες οικονομικές καταστάσεις και συναφείς εκθέσεις επιχειρήσεων 
ορισμένων μορφών, την τροποποίηση της οδηγίας 2006/43/ΕΚ του Ευρωπαϊ­ 
κού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και την κατάργηση των οδη­ 
γιών 78/660/ΕΟΚ και 83/349/ΕΟΚ του Συμβουλίου (ΕΕ L 182 της 
29.6.2013, σ. 19). 

( 3 ) Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 236/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 14ης Μαρτίου 2012, για τις ανοικτές πωλήσεις και ορισμέ­ 
νες πτυχές των συμβολαίων ανταλλαγής πιστωτικής αθέτησης (ΕΕ L 86 της 
24.3.2012, σ. 1).
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20) «τροφοδοτικό ΕΜΕΚ»: ΕΜΕΚ, ή επενδυτικό τμήμα του, το οποίο 
έχει έγκριση να επενδύει τουλάχιστον το 85 % των περιουσιακών 
του στοιχείων σε μερίδια ή μετοχές άλλου ΕΜΕΚ ή επενδυτικού 
τμήματος ΕΜΕΚ· 

21) «κύριο ΕΜΕΚ»: ΕΜΕΚ ή επενδυτικό τμήμα του, στο οποίο επεν­ 
δύει άλλο ΕΜΕΚ τουλάχιστον το 85 % των περιουσιακών του 
στοιχείων σε μερίδια ή μετοχές. 

▼B 

Άρθρο 3 

Χορήγηση άδειας και κεντρικό δημόσιο μητρώο 

1. Ένα ΕΜΕΚ μπορεί να προωθείται στην αγορά της Ένωσης μόνον 
εφόσον έχει λάβει άδεια σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό. Η άδεια 
ΕΜΕΚ ισχύει για όλα τα κράτη μέλη. 

2. Μόνον ΟΕΕ της ΕΕ μπορούν να υποβάλλουν αίτηση και να λαμ­ 
βάνουν άδεια ΕΜΕΚ. 

▼M1 
3. Οι αρμόδιες αρχές των ΕΜΕΚ ενημερώνουν την ΕΑΚΑΑ, σε 
τριμηνιαία βάση, για τις άδειες που χορηγούνται ή ανακαλούνται δυνά­ 
μει του παρόντος κανονισμού και για τυχόν αλλαγές στις πληροφορίες 
σχετικά με ΕΜΕΚ που περιλαμβάνεται στο κεντρικό δημόσιο μητρώο 
που αναφέρεται στο δεύτερο εδάφιο. 

Η ΕΑΚΑΑ τηρεί ενημερωμένο κεντρικό δημόσιο μητρώο στο οποίο 
προσδιορίζονται για κάθε ΕΜΕΚ που έχει λάβει άδεια δυνάμει του 
παρόντος κανονισμού: 

α) ο ταυτοποιητής νομικής οντότητας (LEI) και ο εθνικός κωδικός 
αναγνώρισης του ΕΜΕΚ, κατά περίπτωση· 

β) το όνομα και η διεύθυνση του διαχειριστή του ΕΜΕΚ και, εάν είναι 
διαθέσιμος, ο κωδικός LEI του εν λόγω διαχειριστή· 

γ) οι κωδικοί ISIN του ΕΜΕΚ και κάθε χωριστή κατηγορία μεριδίων 
ή μετοχών, κατά περίπτωση· 

δ) ο κωδικός LEI του κύριου ΕΜΕΚ, εάν είναι διαθέσιμος· 

ε) ο κωδικός LEI του τροφοδοτικού ΕΜΕΚ, εάν είναι διαθέσιμος· 

στ) η αρμόδια αρχή του ΕΜΕΚ και το κράτος μέλος καταγωγής του 
ΕΜΕΚ· 

ζ) τα κράτη μέλη στα οποία προωθείται εμπορικά το ΕΜΕΚ· 

η) αν το ΕΜΕΚ μπορεί να προωθείται εμπορικά σε ιδιώτες επενδυτές 
ή αν μπορεί να προωθείται εμπορικά αποκλειστικά σε επαγγελμα­ 
τίες επενδυτές· 

θ) η ημερομηνία χορήγησης της άδειας του ΕΜΕΚ· 

ι) η ημερομηνία έναρξης της εμπορικής προώθησης του ΕΜΕΚ· 

ια) η ημερομηνία της τελευταίας ενημέρωσης των πληροφοριών σχε­ 
τικά με το ΕΜΕΚ από την ΕΑΚΑΑ. 

Το κεντρικό δημόσιο μητρώο καθίσταται διαθέσιμο σε ηλεκτρονική 
μορφή. 

▼M1
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Άρθρο 4 

Ονομασία και απαγόρευση μετατροπής 

1. Η ονομασία «ΕΜΕΚ» ή «ευρωπαϊκό μακροπρόθεσμο επενδυτικό 
κεφάλαιο» σε σχέση με έναν οργανισμό συλλογικών επενδύσεων ή τα 
μερίδια ή τις μετοχές που εκδίδει μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνον όταν 
ο οργανισμός συλλογικών επενδύσεων έχει λάβει άδεια σύμφωνα με τον 
παρόντα κανονισμό. 

2. Τα ΕΜΕΚ δεν επιτρέπεται να μεταβάλλονται σε οργανισμούς 
συλλογικών επενδύσεων μη υπαγόμενους στον παρόντα κανονισμό. 

Άρθρο 5 

Αίτηση για τη χορήγηση άδειας ΕΜΕΚ 

1. Αίτηση για τη χορήγηση άδειας ΕΜΕΚ υποβάλλεται στην αρμό­ 
δια αρχή για το ΕΜΕΚ. 

▼M1 
Η αίτηση για τη χορήγηση άδειας ΕΜΕΚ περιλαμβάνει όλα τα ακό­ 
λουθα: 

α) τους κανονισμούς ή τα καταστατικά έγγραφα του κεφαλαίου· 

β) το όνομα του προτεινόμενου διαχειριστή του ΕΜΕΚ· 

γ) το όνομα του θεματοφύλακα και, εφόσον ζητηθεί από την αρμόδια 
αρχή ΕΜΕΚ που μπορεί να προωθηθεί εμπορικά σε ιδιώτες επενδυ­ 
τές, τη γραπτή συμφωνία με τον θεματοφύλακα· 

δ) όταν το ΕΜΕΚ μπορεί να προωθηθεί εμπορικά σε ιδιώτες επενδυτές, 
περιγραφή των πληροφοριών που θα τεθούν στη διάθεση των επεν­ 
δυτών, συμπεριλαμβανομένης περιγραφής των ρυθμίσεων σχετικά με 
τον χειρισμό καταγγελιών υποβαλλόμενων από ιδιώτες επενδυτές· 

ε) κατά περίπτωση, τις ακόλουθες πληροφορίες σχετικά με τη δομή 
κύριου-τροφοδοτικού του ΕΜΕΚ: 

i) δήλωση ότι το τροφοδοτικό ΕΜΕΚ είναι τροφοδοτικό του 
κύριου ΕΜΕΚ· 

ii) τον κανονισμό του κεφαλαίου ή τα καταστατικά έγγραφα του 
κύριου ΕΜΕΚ και τη συμφωνία μεταξύ του τροφοδοτικού 
ΕΜΕΚ και του κύριου ΕΜΕΚ ή τους εσωτερικούς κανόνες 
δεοντολογίας που αναφέρονται στο άρθρο 29 παράγραφος 6· 

iii) όταν το κύριο ΕΜΕΚ και το τροφοδοτικό ΕΜΕΚ έχουν διαφο­ 
ρετικούς θεματοφύλακες, τη συμφωνία αμοιβαίας ενημέρωσης, 
που αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 7· 

iv) όταν το τροφοδοτικό ΕΜΕΚ είναι εγκατεστημένο σε κράτος 
μέλος διαφορετικό από το κράτος μέλος καταγωγής του κύριου 
ΕΜΕΚ, βεβαίωση της αρμόδιας αρχής του κράτους μέλους 
καταγωγής του κύριου ΕΜΕΚ ότι το κύριο ΕΜΕΚ αποτελεί 
ΕΜΕΚ που παρέχεται από το τροφοδοτικό ΕΜΕΚ. 

▼B 
Η αρμόδια αρχή για το ΕΜΕΚ μπορεί να ζητεί διευκρινίσεις και πλη­ 
ροφορίες σχετικά με την τεκμηρίωση και τις παρεχόμενες πληροφορίες 
που προβλέπονται στο δεύτερο εδάφιο. 

▼B
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2. Μόνον οι ΔΟΕΕ της ΕΕ που έχουν λάβει άδεια δυνάμει της 
οδηγίας 2011/61/ΕΕ μπορούν να υποβάλλουν αίτηση στην αρμόδια 
αρχή για το ΕΜΕΚ για να λάβουν έγκριση για τη διαχείριση ενός 
ΕΜΕΚ για το οποίο έχει υποβληθεί αίτηση για χορήγηση άδειας σύμ­ 
φωνα με την παράγραφο 1. Σε περίπτωση που η αρμόδια αρχή για το 
ΕΜΕΚ είναι η ίδια με την αρμόδια αρχή για τον ΔΟΕΕ της ΕΕ, η 
αίτηση για χορήγηση έγκρισης παραπέμπει στα έγγραφα που έχουν 
υποβληθεί για τη χορήγηση άδειας δυνάμει της οδηγίας 2011/61/ΕΕ. 

▼M1 
Με την επιφύλαξη της παραγράφου 1, ο ΔΟΕΕ της ΕΕ που υποβάλλει 
αίτηση για τη διαχείριση ΕΜΕΚ εγκατεστημένου σε άλλο κράτος μέλος 
παρέχει στην αρμόδια αρχή του ΕΜΕΚ τα ακόλουθα έγγραφα: 

▼B 
α) τη γραπτή συμφωνία με τον θεματοφύλακα· 

β) πληροφορίες σχετικά με τις διευθετήσεις ανάθεσης για το χαρτοφυ­ 
λάκιο και για τη διαχείριση κινδύνων και τη διοίκηση όσον αφορά 
το ΕΜΕΚ· 

γ) πληροφορίες σχετικά με τις επενδυτικές στρατηγικές, το προφίλ κιν­ 
δύνου και άλλα χαρακτηριστικά των ΟΕΕ που ο ΔΟΕΕ της ΕΕ έχει 
λάβει άδεια να διαχειρίζεται. 

Η αρμόδια αρχή για το ΕΜΕΚ μπορεί να ζητήσει από την αρμόδια 
αρχή για τον ΔΟΕΕ της ΕΕ διευκρινίσεις και πληροφορίες σχετικά με 
τα έγγραφα που αναφέρονται στο δεύτερο εδάφιο ή βεβαίωση για το αν 
τα ΕΜΕΚ εμπίπτουν στο πεδίο εφαρμογής της άδειας του ΔΟΕΕ της 
ΕΕ να διαχειρίζεται ΟΕΕ. Η αρμόδια αρχή για τον ΔΟΕΕ της ΕΕ 
απαντά μέσα σε 10 εργάσιμες ημέρες από την ημερομηνία κατά την 
οποία έλαβε την αίτηση που υπέβαλε η αρμόδια αρχή για το ΕΜΕΚ. 

▼M1 
3. Οι αιτούντες ενημερώνονται, μέσα σε δύο μήνες από την ημερο­ 
μηνία υποβολής πλήρους αίτησης, για το αν χορηγήθηκε η άδεια 
ΕΜΕΚ. 

▼B 
4. Τυχόν μεταγενέστερες τροποποιήσεις στα έγγραφα που αναφέρο­ 
νται στις παραγράφους 1 και 2 κοινοποιούνται αμελλητί στην αρμόδια 
αρχή για το ΕΜΕΚ. 

5. Κατά παρέκκλιση από τις παραγράφους 1 και 2, οι ΟΕΕ της ΕΕ 
των οποίων η νομική μορφή επιτρέπει εσωτερική διαχείριση και των 
οποίων το όργανο διοίκησης αποφασίζει να μην ορίσει εξωτερικό 
ΔΟΕΕ υποβάλλουν ταυτόχρονα αιτήσεις για άδεια ΕΜΕΚ δυνάμει 
του παρόντος κανονισμού και για άδεια ΔΟΕΕ δυνάμει της οδηγίας 
2011/61/ΕΕ. 

Με την επιφύλαξη του άρθρου 7 της οδηγίας 2011/61/ΕΕ, η αίτηση 
άδειας ΕΜΕΚ υπό εσωτερική διαχείριση περιλαμβάνει τα ακόλουθα: 

α) τους κανονισμούς ή τα καταστατικά έγγραφα του κεφαλαίου· 

▼M1 
β) όταν το ΕΜΕΚ μπορεί να προωθηθεί εμπορικά σε ιδιώτες επενδυτές, 

περιγραφή των πληροφοριών που θα τεθούν στη διάθεση των ιδιω­ 
τών επενδυτών, συμπεριλαμβανομένης περιγραφής των ρυθμίσεων 
σχετικά με τον χειρισμό καταγγελιών υποβαλλόμενων από ιδιώτες 
επενδυτές· 

▼B 
Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 3, ΟΕΕ της ΕΕ υπό εσωτερική 
διαχείριση ενημερώνεται μέσα σε τρεις μήνες από την υποβολή πλή­ 
ρους αίτησης για το αν του χορηγήθηκε η άδεια ΕΜΕΚ. 

▼B



 

02015R0760 — EL — 10.01.2024 — 001.001 — 8 

Άρθρο 6 

Όροι για τη χορήγηση άδειας ως ΕΜΕΚ 

1. ΟΕΕ της ΕΕ λαμβάνει άδεια ως ΕΜΕΚ μόνον αν η αρμόδια αρχή 
του: 

α) πειστεί ότι ο ΟΕΕ της ΕΕ είναι σε θέση να ανταποκριθεί σε όλες τις 
απαιτήσεις του παρόντος κανονισμού· 

β) έχει εγκρίνει την αίτηση ΔΟΕΕ της ΕΕ που έχει λάβει άδεια σύμ­ 
φωνα με την οδηγία 2011/61/ΕΕ για τη διαχείριση του ΕΜΕΚ, τους 
κανονισμούς ή τα καταστατικά έγγραφα του κεφαλαίου και την 
εκλογή του θεματοφύλακα. 

2. Σε περίπτωση που ένας ΟΕΕ της ΕΕ υποβάλει αίτηση σύμφωνα 
με το άρθρο 5 παράγραφος 5 του παρόντος κανονισμού, η αρμόδια 
αρχή χορηγεί άδεια στον ΟΕΕ της ΕΕ μόνο αν πειστεί ότι ο ΟΕΕ 
της ΕΕ πληροί τις προϋποθέσεις τόσο του παρόντος κανονισμού όσο 
και της οδηγίας 2011/61/ΕΕ σχετικά με τη χορήγηση άδειας ΔΟΕΕ της 
ΕΕ. 

3. Η αρμόδια αρχή για το ΕΜΕΚ μπορεί να αρνηθεί να εγκρίνει την 
αίτηση του ΔΟΕΕ της ΕΕ για τη διαχείριση ΕΜΕΚ μόνον αν ο ΔΟΕΕ 
της ΕΕ: 

α) δεν συμμορφώνεται με τον παρόντα κανονισμό· 

β) δεν συμμορφώνεται με την οδηγία 2011/61/ΕΕ· 

γ) δεν έχει λάβει άδεια από την αρμόδια αρχή του να διαχειρίζεται 
ΟΕΕ που ακολουθούν επενδυτικές στρατηγικές του είδους που 
καλύπτει ο παρών κανονισμός· ή 

δ) δεν έχει υποβάλει τα έγγραφα που αναφέρονται στο άρθρο 5 παρά­ 
γραφος 2 ή διευκρίνιση ή πληροφορία που ζητήθηκε βάσει του εν 
λόγω άρθρου. 

Πριν από την απόρριψη έγκρισης αίτησης, η αρμόδια αρχή για το 
ΕΜΕΚ διεξάγει διαβούλευση με την αρμόδια αρχή για τον ΔΟΕΕ της 
ΕΕ. 

4. Η αρμόδια αρχή για το ΕΜΕΚ δεν χορηγεί άδεια ΕΜΕΚ στον 
ΟΕΕ της ΕΕ που υπέβαλε αίτηση για άδεια εάν απαγορεύεται από τον 
νόμο να προωθεί στην αγορά μερίδια ή μετοχές του στο κράτος μέλος 
καταγωγής του. 

5. Η αρμόδια αρχή για το ΕΜΕΚ γνωστοποιεί στον ΟΕΕ της ΕΕ τον 
λόγο για τον οποίο αρνείται να του χορηγήσει άδεια ΕΜΕΚ. 

6. Η απορριφθείσα κατά το παρόν κεφάλαιο αίτηση δεν υποβάλλεται 
εκ νέου στις αρμόδιες αρχές άλλου κράτους μέλους. 

7. Η χορήγηση άδειας ΕΜΕΚ δεν υπόκειται σε απαίτηση να βρίσκε­ 
ται το ΕΜΕΚ υπό διαχείριση ΔΟΕΕ της ΕΕ με άδεια λειτουργίας στο 
κράτος μέλος καταγωγής του ΕΜΕΚ ούτε σε απαίτηση ο ΔΟΕΕ της ΕΕ 
να ασκήσει ή να αναθέσει οποιεσδήποτε δραστηριότητες στο κράτος 
μέλος καταγωγής του ΕΜΕΚ. 

Άρθρο 7 

Εφαρμοστέοι κανόνες και ευθύνη 

1. Τα ΕΜΕΚ συμμορφώνονται πάντα προς τις διατάξεις του παρό­ 
ντος κανονισμού. 

2. Το ΕΜΕΚ και ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ συμμορφώνονται πάντα 
προς την οδηγία 2011/61/ΕΕ. 

▼B
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3. Ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ είναι υπεύθυνος για την εξασφάλιση 
της συμμόρφωσης προς τον παρόντα κανονισμό και έχει επίσης την 
ευθύνη, σύμφωνα με την οδηγία 2011/61/ΕΕ, για τυχόν παραβιάσεις 
του παρόντος κανονισμού. Ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ είναι επίσης 
υπεύθυνος για απώλειες ή ζημίες που απορρέουν από τη μη συμμόρ­ 
φωση προς τον παρόντα κανονισμό. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II 

ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΕΣ ΜΕ ΤΗΝ ΕΠΕΝΔΥΤΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ ΤΩΝ 
ΕΜΕΚ 

ΤΜΗΜΑ 1 

Γενικοί κανόνες και αποδεκτά περιουσιακά στοιχεία 

Άρθρο 8 

Τμήματα επενδύσεων 

Αν ένα ΕΜΕΚ περιλαμβάνει περισσότερα από ένα τμήματα επενδύ­ 
σεων, κάθε τμήμα θεωρείται ξεχωριστό ΕΜΕΚ για τους σκοπούς του 
παρόντος κεφαλαίου. 

Άρθρο 9 

Επιλέξιμες επενδύσεις 

1. Σύμφωνα με τους στόχους που αναφέρονται στο άρθρο 1 παρά­ 
γραφος 2, ένα ΕΜΕΚ επενδύει μόνο στις ακόλουθες κατηγορίες περι­ 
ουσιακών στοιχείων και μόνο υπό τους όρους που καθορίζονται στον 
παρόντα κανονισμό: 

α) επιλέξιμα επενδυτικά περιουσιακά στοιχεία· 

β) περιουσιακά στοιχεία που αναφέρονται στο άρθρο 50 παράγραφος 1 
της οδηγίας 2009/65/ΕΚ. 

2. Τα ΕΜΕΚ δεν εμπλέκονται σε καμία από τις ακόλουθες δραστη­ 
ριότητες: 

α) ανοικτή πώληση περιουσιακών στοιχείων· 

β) άμεση ή έμμεση έκθεση σε εμπορεύματα, μεταξύ άλλων μέσω παρά­ 
γωγων χρηματοπιστωτικών μέσων, πιστοποιητικών που αντιστοιχούν 
σε αυτά, δεικτών επ' αυτών ή οποιουδήποτε άλλου μέσου ή προϊ­ 
όντος που θα τους έδινε έκθεση σε εμπορεύματα· 

γ) πραγματοποίηση συναλλαγών δανειοδοσίας τίτλων, δανειοληψίας 
τίτλων ή επαναγοράς ή σύναψη οποιασδήποτε άλλης συμφωνίας 
με ισοδύναμο οικονομικό αποτέλεσμα και παρόμοιους κινδύνους, 
εφόσον αφορά πάνω από το 10 % των περιουσιακών στοιχείων 
του ΕΜΕΚ· 

δ) χρήση παράγωγων χρηματοπιστωτικών μέσων, εκτός εάν αυτή εξυ­ 
πηρετεί μόνο τον σκοπό της αντιστάθμισης κινδύνων που ενυπάρ­ 
χουν σε άλλες επενδύσεις του ΕΜΕΚ. 

3. Προκειμένου να εξασφαλιστεί η συνεπής εφαρμογή του παρόντος 
άρθρου, η ΕΑΚΑΑ, ύστερα από δημόσια διαβούλευση, καταρτίζει σχέ­ 
δια ρυθμιστικών τεχνικών προτύπων με τα οποία καθορίζονται κριτήρια 
για την εξακρίβωση των περιστάσεων υπό τις οποίες η χρήση παράγω­ 
γων χρηματοπιστωτικών μέσων εξυπηρετεί αποκλειστικά τον σκοπό της 
αντιστάθμισης κινδύνων που ενυπάρχουν στις επενδύσεις που αναφέρο­ 
νται στην παράγραφο 2 στοιχείο δ). 

Η ΕΑΚΑΑ υποβάλλει αυτά τα σχέδια ρυθμιστικών τεχνικών προτύπων 
στην Επιτροπή μέχρι τις 9 Σεπτεμβρίου 2015. 

▼B
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Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εγκρίνει τα ρυθμιστικά τεχνικά 
πρότυπα στα οποία αναφέρεται το πρώτο εδάφιο, σύμφωνα με τα άρθρα 
10 έως 14 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

▼M1 

Άρθρο 10 

Επιλέξιμα επενδυτικά περιουσιακά στοιχεία 

1. Ένα περιουσιακό στοιχείο όπως αναφέρεται στο άρθρο 9 παρά­ 
γραφος 1 στοιχείο α) είναι επιλέξιμο για επένδυση από ΕΜΕΚ μόνον 
εφόσον εμπίπτει σε μία από τις ακόλουθες κατηγορίες: 

α) μετοχικοί ή οιονεί μετοχικοί τίτλοι οι οποίοι έχουν: 

i) εκδοθεί από εταιρεία χαρτοφυλακίου που πληροί τις προϋποθέ­ 
σεις κατά το άρθρο 11 και το ΕΜΕΚ τους έχει αποκτήσει από 
την εν λόγω εταιρεία χαρτοφυλακίου που πληροί τις προϋπο­ 
θέσεις ή από τρίτο μέρος μέσω της δευτερογενούς αγοράς· 

ii) εκδοθεί από εταιρεία χαρτοφυλακίου που πληροί τις προϋποθέ­ 
σεις κατά το άρθρο 11, ως αντάλλαγμα για μετοχικό ή οιονεί 
μετοχικό τίτλο τον οποίο το ΕΜΕΚ έχει αποκτήσει από την εν 
λόγω εταιρεία χαρτοφυλακίου που πληροί τις προϋποθέσεις ή 
από τρίτο μέρος μέσω της δευτερογενούς αγοράς· 

iii) εκδοθεί από εταιρεία της οποίας η εταιρεία χαρτοφυλακίου που 
πληροί τις προϋποθέσεις κατά το άρθρο 11 κατέχει κεφαλαιακή 
συμμετοχή ως αντάλλαγμα για μετοχικό ή οιονεί μετοχικό τίτλο 
που έχει αποκτήσει το ΕΜΕΚ σύμφωνα με το σημείο i) ή ii) 
της παρούσας παραγράφου· 

β) χρεωστικοί τίτλοι οι οποίοι έχουν εκδοθεί από εταιρεία χαρτοφυ­ 
λακίου που πληροί τις προϋποθέσεις κατά το άρθρο 11· 

γ) δάνεια που έχει χορηγήσει το ΕΜΕΚ σε εταιρεία χαρτοφυλακίου 
που πληροί τις προϋποθέσεις κατά το άρθρο 11, με ληκτότητα που 
δεν υπερβαίνει τη διάρκεια του ΕΜΕΚ· 

δ) μερίδια ή μετοχές ενός ή περισσότερων άλλων ΕΜΕΚ, EuVECA, 
EuSEF, ΟΣΕΚΑ και ΟΕΕ της ΕΕ τη διαχείριση του οποίου έχει 
ΔΟΕΕ της ΕΕ, υπό τον όρο ότι τα εν λόγω ΕΜΕΚ, EuVECA, 
EuSEF, ΟΣΕΚΑ και ΟΕΕ της ΕΕ επενδύουν σε επιλέξιμες επενδύ­ 
σεις όπως αναφέρεται άρθρο 9 παράγραφοι 1 και 2 και δεν έχουν 
τα ίδια επενδύσει περισσότερο από 10 % των περιουσιακών στοι­ 
χείων τους σε άλλον οργανισμό συλλογικών επενδύσεων· 

ε) πραγματικά περιουσιακά στοιχεία · 

στ) απλές, διαφανείς και τυποποιημένες τιτλοποιήσεις, όπου τα υποκεί­ 
μενα ανοίγματα αντιστοιχούν σε μία από τις ακόλουθες κατηγορίες: 

i) στοιχεία ενεργητικού που απαριθμούνται στο άρθρο 1 στοιχείο 
α) σημείο i), ii) ή iv) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 
(ΕΕ) 2019/1851 της Επιτροπής ( 1 )· 

▼B 

( 1 ) Κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμός (ΕΕ) 2019/1851 της Επιτροπής, της 
28ης Μαΐου 2019, για τη συμπλήρωση του κανονισμού (ΕΕ) 2017/2402 
του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά ρυθμιστικά 
τεχνικά πρότυπα για την ομοιογένεια των υποκείμενων ανοιγμάτων σε τιτ­ 
λοποιήσεις (ΕΕ L 285 της 6.11.2019, σ. 1).
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ii) στοιχεία ενεργητικού που απαριθμούνται στο άρθρο 1 στοιχείο 
α) σημείο vii) ή viii) του κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού 
(ΕΕ) 2019/1851, υπό την προϋπόθεση ότι τα έσοδα από τα 
ομόλογα τιτλοποίησης χρησιμοποιούνται για τη χρηματοδότηση 
ή την αναχρηματοδότηση μακροπρόθεσμων επενδύσεων· 

ζ) ομόλογα που εκδίδονται, δυνάμει κανονισμού του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τα ευρωπαϊκά πρά­ 
σινα ομόλογα, από εταιρεία χαρτοφυλακίου που πληροί τις προϋ­ 
ποθέσεις, όπως αναφέρεται στο άρθρο 11. 

Ο περιορισμός που προβλέπεται στο στοιχείο δ) δεν ισχύει για τροφο­ 
δοτικά ΕΜΕΚ. 

2. Για τον σκοπό του προσδιορισμού της συμμόρφωσης με το επεν­ 
δυτικό όριο που ορίζεται στο άρθρο 13 παράγραφος 1, οι επενδύσεις 
των ΕΜΕΚ σε μερίδια ή μετοχές ΕΜΕΚ, EuVECA, EuSEF, ΟΣΕΚΑ 
και ΟΕΕ της ΕΕ τη διαχείριση των οποίων έχουν ΔΟΕΕ της ΕΕ λαμ­ 
βάνονται υπόψη μόνο για το ποσό των επενδύσεων των εν λόγω οργα­ 
νισμών συλλογικών επενδύσεων στα επιλέξιμα επενδυτικά περιουσιακά 
στοιχεία που αναφέρονται στην παράγραφο 1 πρώτο εδάφιο στοιχεία α), 
β), γ), ε), στ) και ζ) του παρόντος άρθρου. 

Για τον σκοπό του προσδιορισμού της συμμόρφωσης με το επενδυτικό 
όριο και με τα άλλα όρια που καθορίζονται στο άρθρο 13 και στο 
άρθρο 16 παράγραφος 1, συνδυάζονται τα περιουσιακά στοιχεία και η 
θέση δανεισμού σε μετρητά ενός ΕΜΕΚ και των άλλων οργανισμών 
συλλογικών επενδύσεων στους οποίους έχει επενδύσει το εν λόγω 
ΕΜΕΚ. 

Ο προσδιορισμός της συμμόρφωσης με το επενδυτικό όριο και με τα 
άλλα όρια που καθορίζονται στο άρθρο 13 και στο άρθρο 16 παράγρα­ 
φος 1 σύμφωνα με την παρούσα παράγραφο πραγματοποιείται με βάση 
πληροφορίες που επικαιροποιούνται σε τουλάχιστον τριμηνιαία βάση 
και, όταν οι εν λόγω πληροφορίες δεν είναι διαθέσιμες σε τριμηνιαία 
βάση, με βάση τις πλέον πρόσφατες διαθέσιμες πληροφορίες. 

▼B 

Άρθρο 11 

Εταιρεία χαρτοφυλακίου που πληροί τις προϋποθέσεις 

▼M1 
1. Εταιρεία χαρτοφυλακίου που πληροί τις προϋποθέσεις είναι εται­ 
ρεία η οποία πληροί, κατά τον χρόνο της αρχικής επένδυσης, τις ακό­ 
λουθες απαιτήσεις: 

α) δεν είναι χρηματοπιστωτική επιχείρηση, εκτός εάν: 

i) πρόκειται για χρηματοπιστωτική επιχείρηση που δεν είναι χρη­ 
ματοδοτική εταιρεία συμμετοχών ή μεικτή εταιρεία συμμετοχών· 

ii) η εν λόγω χρηματοπιστωτική επιχείρηση έχει λάβει άδεια λει­ 
τουργίας ή έχει καταχωριστεί πιο πρόσφατα από πέντε έτη πριν 
την ημερομηνία της αρχικής επένδυσης· 

β) είναι εταιρεία που: 

i) δεν έχει εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε ρυθμιζόμενη αγορά ή 
σε πολυμερή μηχανισμό διαπραγμάτευσης· ή 

▼M1
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ii) έχει εισαχθεί προς διαπραγμάτευση σε ρυθμιζόμενη αγορά ή σε 
πολυμερή μηχανισμό διαπραγμάτευσης και έχει χρηματιστηριακή 
κεφαλαιοποίηση έως 1 500 000 000 EUR κατ’ ανώτατο όριο· 

γ) είναι εγκατεστημένη σε ένα κράτος μέλος ή σε τρίτη χώρα, υπό τον 
όρο ότι η τρίτη χώρα: 
i) δεν προσδιορίζεται ως τρίτη χώρα υψηλού κινδύνου που περιλαμβάνεται 

στον κατάλογο της κατ’ εξουσιοδότηση πράξης που εκδίδεται σύμφωνα 
με το άρθρο 9 παράγραφος 2 της οδηγίας (ΕΕ) 2015/849 του Ευρωπαϊ­ 
κού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 1 )· 

ii) δεν αναφέρεται στο παράρτημα I των συμπερασμάτων του Συμ­ 
βουλίου σχετικά με τον αναθεωρημένο ενωσιακό κατάλογο μη 
συνεργάσιμων περιοχών φορολογικής δικαιοδοσίας. 

▼B 
2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 στοιχείο α) του παρόντος 
άρθρου, εταιρεία χαρτοφυλακίου που πληροί τις προϋποθέσεις μπορεί 
να είναι μια χρηματοπιστωτική εταιρεία η οποία χρηματοδοτεί αποκλει­ 
στικά εταιρείες χαρτοφυλακίου που πληρούν τις προϋποθέσεις σύμφωνα 
με την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου ή ακίνητα περιουσιακά 
στοιχεία που αναφέρονται στο άρθρο 10 στοιχείο ε). 

▼M1 

Άρθρο 12 

Σύγκρουση συμφερόντων 

1. Ένα ΕΜΕΚ δεν επενδύει σε επιλέξιμα επενδυτικά περιουσιακά 
στοιχεία στα οποία ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ έχει ή αποκτά άμεσο ή 
έμμεσο συμφέρον άλλο από την κατοχή μεριδίων ή μετοχών των 
ΕΜΕΚ, των EuSEF, των EuVECA, των ΟΣΕΚΑ ή των ΟΕΕ της ΕΕ 
που ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ διαχειρίζεται. 
2. Ένας ΔΟΕΕ της ΕΕ που διαχειρίζεται ΕΜΕΚ και οι εταιρείες που ανή­ 
κουν στον ίδιο όμιλο με τον εν λόγω ΔΟΕΕ της ΕΕ, καθώς και το προσωπικό 
τους, μπορούν να συνεπενδύουν στο εν λόγω ΕΜΕΚ και να συνεπενδύουν από 
κοινού με το ΕΜΕΚ στο ίδιο περιουσιακό στοιχείο, υπό την προϋπόθεση ότι ο 
διαχειριστής του ΕΜΕΚ έχει θεσπίσει οργανωτικές και διοικητικές ρυθμίσεις 
σχεδιασμένες για τον εντοπισμό, την πρόληψη, τη διαχείριση και την παρακο­ 
λούθηση συγκρούσεων συμφερόντων και υπό την προϋπόθεση ότι οι εν λόγω 
συγκρούσεις συμφερόντων δημοσιοποιούνται επαρκώς. 

▼B 

ΤΜΗΜΑ 2 

Διατάξεις για την επενδυτική πολιτική 

▼M1 

Άρθρο 13 

Σύνθεση και διαφοροποίηση του χαρτοφυλακίου 

1. Ένα ΕΜΕΚ επενδύει τουλάχιστον το 55 % του κεφαλαίου του σε 
επιλέξιμα επενδυτικά περιουσιακά στοιχεία. 
2. Ένα ΕΜΕΚ επενδύει όχι περισσότερο από: 
α) το 20 % του κεφαλαίου του σε τίτλους εκδιδόμενους από ή δάνεια 

χορηγούμενα σε οποιαδήποτε μεμονωμένη εταιρεία χαρτοφυλακίου 
που πληροί τις προϋποθέσεις· 

▼M1 

( 1 ) Οδηγία (ΕΕ) 2015/849 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 20ής Μαΐου 2015, σχετικά με την πρόληψη της χρησιμοποίησης του 
χρηματοπιστωτικού συστήματος για τη νομιμοποίηση εσόδων από παράνομες 
δραστηριότητες ή για τη χρηματοδότηση της τρομοκρατίας, την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 648/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, και την κατάργηση της οδηγίας 2005/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου και της οδηγίας 2006/70/ΕΚ της Επιτρο­ 
πής (ΕΕ L 141 της 5.6.2015, σ. 73).
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β) το 20 % του κεφαλαίου του στο ίδιο πραγματικό περιουσιακό στοι­ 
χείο· 

γ) το 20 % του κεφαλαίου του σε μετοχές ή μερίδια οποιωνδήποτε 
μεμονωμένων ΕΜΕΚ, EuVECA, EuSEF, ΟΣΕΚΑ ή ΟΕΕ της ΕΕ 
που τελεί υπό τη διαχείριση ΔΟΕΕ της ΕΕ· 

δ) το 10 % του κεφαλαίου του στα περιουσιακά στοιχεία που αναφέ­ 
ρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 1 στοιχείο β), στην περίπτωση που 
τα περιουσιακά αυτά στοιχεία έχουν εκδοθεί από οποιονδήποτε 
μεμονωμένο φορέα. 

3. Η συνολική αξία σε απλές, διαφανείς και τυποποιημένες τιτλοποι­ 
ήσεις στο χαρτοφυλάκιο ενός ΕΜΕΚ δεν υπερβαίνει το 20 % της αξίας 
του κεφαλαίου του ΕΜΕΚ. 

4. Η συνολική έκθεση σε κίνδυνο σε αντισυμβαλλόμενο του ΕΜΕΚ 
που προκύπτει από συναλλαγές σε εξωχρηματιστηριακά παράγωγα, 
συμφωνίες επαναγοράς ή συμφωνίες αγοράς και επαναπώλησης δεν 
υπερβαίνει το 10 % της αξίας του κεφαλαίου του ΕΜΕΚ. 

5. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 2 στοιχείο δ), ένα ΕΜΕΚ 
μπορεί να αυξήσει το όριο του 10 % που αναφέρεται στο εν λόγω 
στοιχείο σε 25 %, στην περίπτωση ομολόγων που έχουν εκδοθεί από 
πιστωτικό ίδρυμα το οποίο έχει την καταστατική έδρα του σε κράτος 
μέλος και υπόκειται εκ του νόμου σε ειδική δημόσια εποπτεία για την 
προστασία των ομολογιούχων. Συγκεκριμένα, τα ποσά που προκύπτουν 
από την έκδοση αυτών των ομολογιών επενδύονται σύμφωνα με τον 
νόμο σε περιουσιακά στοιχεία τα οποία, καθ’ όλο το διάστημα ισχύος 
των ομολογιών, μπορούν να καλύψουν τις απαιτήσεις που απορρέουν 
από τις ομολογίες και τα οποία, σε περίπτωση χρεοκοπίας του εκδότη, 
θα χρησιμοποιηθούν κατά προτεραιότητα για την εξόφληση του αρχι­ 
κού κεφαλαίου και για την καταβολή των δεδουλευμένων τόκων. 

6. Οι εταιρείες που συμπεριλαμβάνονται στην ίδια ομάδα για τους 
σκοπούς των ενοποιημένων λογαριασμών, όπως ρυθμίζονται από την 
οδηγία 2013/34/ΕΕ ή σύμφωνα με τους διεθνώς αναγνωρισμένους λογι­ 
στικούς κανόνες, θεωρούνται ως μεμονωμένη εταιρεία χαρτοφυλακίου 
που πληροί τις προϋποθέσεις ή ενιαίος οργανισμός για τον υπολογισμό 
των ορίων που αναφέρονται στις παραγράφους 1 έως 5 του παρόντος 
άρθρου. 

7. Τα επενδυτικά όρια που ορίζονται στις παραγράφους 2 έως 4 δεν 
εφαρμόζονται όταν τα ΕΜΕΚ προωθούνται εμπορικά αποκλειστικά σε 
επαγγελματίες επενδυτές. Το επενδυτικό όριο που ορίζεται στην παρά­ 
γραφο 2 στοιχείο γ) δεν εφαρμόζονται όταν το ΕΜΕΚ είναι τροφοδο­ 
τικό ΕΜΕΚ. 

Άρθρο 14 

Διόρθωση επενδυτικών θέσεων 

Σε περίπτωση που ΕΜΕΚ παραβεί τις υποχρεώσεις σύνθεσης του χαρ­ 
τοφυλακίου και διαφοροποίησης που καθορίζονται στο άρθρο 13 ή τα 
όρια δανεισμού που ορίζονται στο άρθρο 16 παράγραφος 1 στοιχείο α) 
και η παράβαση υπερβαίνει τις ελεγκτικές δυνατότητες του διαχειριστή 
του ΕΜΕΚ, ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ λαμβάνει μέσα σε κατάλληλο 
χρονικό διάστημα τα απαιτούμενα μέτρα για τη διόρθωση της θέσης, 
λαμβάνοντας υπόψη τα συμφέροντα των επενδυτών του ΕΜΕΚ. 

▼M1
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Άρθρο 15 

Όρια συγκέντρωσης 

1. Ένα ΕΜΕΚ δεν μπορεί να αποκτήσει πάνω από το 30 % των 
μετοχών ή μεριδίων ενός μεμονωμένου ΕΜΕΚ, EuVECA, EuSEF, 
ΟΣΕΚΑ ή ΟΕΕ της ΕΕ τη διαχείριση του οποίου έχει ΔΟΕΕ της ΕΕ. 
Το όριο αυτό δεν ισχύει όταν τα ΕΜΕΚ προωθούνται εμπορικά απο­ 
κλειστικά σε επαγγελματίες επενδυτές και δεν ισχύει επίσης για τροφο­ 
δοτικά ΕΜΕΚ που επενδύουν στα κύρια ΕΜΕΚ τους. 

2. Τα όρια συγκέντρωσης που καθορίζονται στο άρθρο 56 παράγρα­ 
φος 2 της οδηγίας 2009/65/ΕΚ εφαρμόζονται για επενδύσεις στα περι­ 
ουσιακά στοιχεία που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 1 στοιχείο 
β) του παρόντος κανονισμού, εξαιρουμένων των περιπτώσεων στις 
οποίες τα ΕΜΕΚ προωθούνται εμπορικά αποκλειστικά σε επαγγελμα­ 
τίες επενδυτές. 

Άρθρο 16 

Δανεισμός ρευστών διαθεσίμων 

1. Ένα ΕΜΕΚ μπορεί να δανείζεται ρευστά διαθέσιμα, με την προϋ­ 
πόθεση ότι ο δανεισμός πληροί όλες τις ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) δεν αντιπροσωπεύει περισσότερο από το 50 % της καθαρής αξίας 
ενεργητικού του ΕΜΕΚ σε περίπτωση ΕΜΕΚ που μπορούν να προ­ 
ωθηθούν εμπορικά σε ιδιώτες επενδυτές, αλλά όχι πάνω από το 
100 % της καθαρής αξίας ενεργητικού του ΕΜΕΚ όταν πρόκειται 
για ΕΜΕΚ που προωθούνται εμπορικά αποκλειστικά σε επαγγελμα­ 
τίες επενδυτές· 

β) εξυπηρετεί τον σκοπό της πραγματοποίησης επενδύσεων ή της 
παροχής ρευστότητας, συμπεριλαμβανομένης της πληρωμής εξόδων 
και δαπανών, με την προϋπόθεση ότι τα ταμειακά διαθέσιμα ή ισο­ 
δύναμα του ΕΜΕΚ δεν επαρκούν για τη σχετική επένδυση· 

γ) πραγματοποιείται στο ίδιο νόμισμα όπως τα περιουσιακά στοιχεία 
που θα αποκτηθούν με τα δανειακά ρευστά διαθέσιμα ή σε άλλο 
νόμισμα όταν έχει κατάλληλα αντισταθμιστεί το συναλλαγματικό 
άνοιγμα· 

δ) έχει ληκτότητα που δεν υπερβαίνει τη διάρκεια του ΕΜΕΚ. 

Όταν δανείζεται ρευστά διαθέσιμα, ένα ΕΜΕΚ μπορεί να επιβαρύνει 
περιουσιακά στοιχεία για την εφαρμογή της στρατηγικής δανεισμού 
του. 

Οι συμφωνίες δανεισμού που καλύπτονται πλήρως από τις κεφαλαιακές 
δεσμεύσεις των επενδυτών δεν θεωρείται ότι αποτελούν δανεισμό για 
τους σκοπούς της παρούσας παραγράφου. 

2. Ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ αναφέρει στο ενημερωτικό δελτίο του 
ΕΜΕΚ αν το ΕΜΕΚ προτίθεται ή όχι να δανειστεί ρευστά διαθέσιμα 
στο πλαίσιο της επενδυτικής στρατηγικής του ΕΜΕΚ και, εάν ναι, 
προσδιορίζει στο εν λόγω δελτίο τα όρια δανεισμού. 

3. Τα όρια δανεισμού που πρέπει να προσδιοριστούν στο ενημερω­ 
τικό δελτίο σύμφωνα με την παράγραφο 2 εφαρμόζονται μόνο μετά την 
ημερομηνία που ορίζεται στον κανονισμό ή στα καταστατικά έγγραφα 
του ΕΜΕΚ. Η εν λόγω ημερομηνία πρέπει να είναι το αργότερο τρία 
έτη μετά την ημερομηνία έναρξης της εμπορικής προώθησης του 
ΕΜΕΚ. 

▼M1
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4. Τα όρια δανεισμού που αναφέρονται στην παράγραφο 1 στοιχείο 
α) αναστέλλονται προσωρινά όταν το ΕΜΕΚ συγκεντρώνει πρόσθετα 
κεφάλαια ή μειώνει το υφιστάμενο κεφάλαιό του. Η αναστολή αυτή 
περιορίζεται χρονικά στο απολύτως αναγκαίο χρονικό διάστημα, λαμ­ 
βανομένων δεόντως υπόψη των συμφερόντων των επενδυτών στο 
ΕΜΕΚ και, σε κάθε περίπτωση, δεν διαρκεί περισσότερο από 12 μήνες. 

▼B 

Άρθρο 17 

Εφαρμογή των κανόνων σχετικά με τη σύνθεση και διαφοροποίηση 
του χαρτοφυλακίου 

▼M1 
1. Η σύνθεση του χαρτοφυλακίου και οι απαιτήσεις διαφοροποίησης 
που ορίζονται στο άρθρο 13: 

α) ισχύουν από την ημερομηνία που ορίζεται στον κανονισμό ή τις 
καταστατικές πράξεις του ΕΜΕΚ· 

β) παύουν να ισχύουν μόλις το ΕΜΕΚ αρχίσει να πωλεί περιουσιακά 
στοιχεία προκειμένου να εξοφλήσει τα μερίδια ή τις μετοχές των 
επενδυτών μετά το τέλος της ζωής του ΕΜΕΚ· 

γ) αναστέλλονται προσωρινά σε περίπτωση που το ΕΜΕΚ συγκεντρώ­ 
σει πρόσθετα κεφάλαια ή μειώσει τα υπάρχοντα κεφάλαιά του, εφό­ 
σον η αναστολή αυτή δεν διαρκεί περισσότερο από 12 μήνες. 

▼B 
Η ημερομηνία που αναφέρεται στο στοιχείο α) του πρώτου εδαφίου 
λαμβάνει υπόψη τις ιδιαιτερότητες και τα χαρακτηριστικά των περιου­ 
σιακών στοιχείων που πρόκειται να επενδυθούν από το ΕΜΕΚ και δεν 
υπερβαίνει είτε τα πέντε έτη μετά την ημερομηνία της άδειας ΕΜΕΚ 
είτε το ήμισυ της διάρκειας του ΕΜΕΚ όπως προσδιορίζεται σύμφωνα 
με το άρθρο 18 παράγραφος 3, ανάλογα με το ποια χρονική περίοδος 
είναι συντομότερη. Σε εξαιρετικές περιπτώσεις, η αρμόδια αρχή για το 
ΕΜΕΚ, κατόπιν υποβολής δεόντως αιτιολογημένου επενδυτικού σχε­ 
δίου, μπορεί να εγκρίνει την παράταση της προθεσμίας αυτής έως το 
πολύ ένα έτος ακόμα. 

2. Σε περίπτωση που μακροπρόθεσμο περιουσιακό στοιχείο στο οποίο 
έχει επενδύσει το ΕΜΕΚ έχει εκδοθεί από εταιρεία χαρτοφυλακίου που 
πληροί τις προϋποθέσεις η οποία δεν συμμορφώνεται πλέον προς το 
άρθρο 11 παράγραφος 1 στοιχείο β), το μακροπρόθεσμο περιουσιακό 
στοιχείο μπορεί να συνεχίσει να προσμετράται για τον υπολογισμό του 
ορίου επένδυσης που αναφέρεται στο άρθρο 13 παράγραφος 1 για μέγιστο 
διάστημα τριών ετών από την ημερομηνία κατά την οποία η εταιρεία 
χαρτοφυλακίου που πληροί τις προϋποθέσεις έπαψε να συμμορφώνεται 
προς τις απαιτήσεις του άρθρου 11 παράγραφος 1 στοιχείο β). 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III 

ΕΞΑΓΟΡΑ, ΔΙΑΠΡΑΓΜΑΤΕΥΣΗ ΚΑΙ ΕΚΔΟΣΗ ΜΕΡΙΔΙΩΝ Ή 
ΜΕΤΟΧΩΝ ΕΜΕΚ ΚΑΙ ΔΙΑΝΟΜΕΣ ΕΣΟΔΩΝ ΚΑΙ ΚΕΦΑΛΑΙΟΥ 

▼M1 

Άρθρο 18 

Εξαγορά των μεριδίων ή των μετοχών των ΕΜΕΚ 

1. Οι επενδυτές του ΕΜΕΚ δεν μπορούν να ζητήσουν την εξαγορά 
των μεριδίων ή των μετοχών τους πριν από τη λήξη του ΕΜΕΚ. Η 
εξαγορά για τους επενδυτές είναι δυνατή από την επομένη της λήξης 
του ΕΜΕΚ. 

▼M1
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Ο κανονισμός ή τα καταστατικά έγγραφα του ΕΜΕΚ αναφέρουν σαφώς 
συγκεκριμένη ημερομηνία ως λήξη του ΕΜΕΚ, ενώ μπορούν να προ­ 
βλέπουν δικαίωμα προσωρινής παράτασης της διάρκειας του ΕΜΕΚ 
προσδιορίζοντας τις προϋποθέσεις για την άσκηση του δικαιώματος 
αυτού. 

Ο κανονισμός ή τα καταστατικά έγγραφα του ΕΜΕΚ και οι κοινοποι­ 
ήσεις προς τους επενδυτές καθορίζουν τις διαδικασίες για την εξαγορά 
μεριδίων ή μετοχών και τη διάθεση των περιουσιακών στοιχείων και 
αναφέρουν σαφώς ότι η εξαγορά για τους επενδυτές είναι δυνατή από 
την επομένη της λήξης του ΕΜΕΚ. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1 του παρόντος άρθρου, 
στον κανονισμό ή τα καταστατικά έγγραφα ενός ΕΜΕΚ μπορεί να 
προβλέπεται δυνατότητα εξαγοράς κατά τη διάρκεια του ΕΜΕΚ, με 
την προϋπόθεση της τήρησης όλων των κατωτέρω προϋποθέσεων: 

α) οι εξαγορές δεν επιτρέπονται πριν από τη λήξη μιας ελάχιστης 
περιόδου διακράτησης ή πριν από την ημερομηνία που ορίζεται 
στο άρθρο 17 παράγραφος 1 στοιχείο α)· 

β) κατά την αδειοδότηση και καθ’ όλη τη διάρκεια του ΕΜΕΚ, ο 
διαχειριστής του ΕΜΕΚ μπορεί να αποδείξει στην αρμόδια αρχή 
του ΕΜΕΚ ότι το ΕΜΕ διαθέτει κατάλληλη πολιτική εξαγορών 
και εργαλεία διαχείρισης της ρευστότητας, που συνάδουν με τη 
μακροπρόθεσμη επενδυτική στρατηγική του ΕΜΕΚ· 

γ) η πολιτική εξαγορών του ΕΜΕΚ αναφέρει σαφώς τις διαδικασίες 
και τις προϋποθέσεις για τις εξαγορές· 

δ) η πολιτική εξαγορών του ΕΜΕΚ εξασφαλίζει ότι οι εξαγορές περιο­ 
ρίζονται σε ένα ποσοστό των περιουσιακών στοιχείων του ΕΜΕΚ 
που αναφέρονται στο άρθρο 9 παράγραφος 1 στοιχείο β)· 

ε) η πολιτική εξαγορών του ΕΜΕΚ εξασφαλίζει τη δίκαιη μεταχείριση 
των επενδυτών και την έγκριση των εξαγορών σε αναλογική βάση 
εάν οι αιτήσεις εξαγοράς υπερβούν το ποσοστό που αναφέρεται στο 
στοιχείο δ) του παρόντος εδαφίου. 

Η προϋπόθεση της ελάχιστης περιόδου διακράτησης που αναφέρεται 
στο στοιχείο α) του πρώτου εδαφίου δεν ισχύει για τροφοδοτικά 
ΕΜΕΚ που επενδύουν στα κύρια ΕΜΕΚ τους. 

3. Η διάρκεια του ΕΜΕΚ είναι συνεπής προς τον μακροπρόθεσμο 
χαρακτήρα του ΕΜΕΚ και συμβατή με τον κύκλο ζωής καθενός από τα 
επιμέρους περιουσιακά στοιχεία του ΕΜΕΚ, όπως μετράται σύμφωνα 
με τα χαρακτηριστικά έλλειψης ρευστότητας και τον οικονομικό κύκλο 
ζωής του περιουσιακού στοιχείου, καθώς και τον δεδηλωμένο επενδυ­ 
τικό στόχο του ΕΜΕΚ. 

4. Οι επενδυτές έχουν πάντα τη δυνατότητα να ζητήσουν εξόφληση 
σε μετρητά. 

5. Η εξόφληση σε είδος από τα περιουσιακά στοιχεία του ΕΜΕΚ 
είναι δυνατή μόνο εφόσον πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) ο κανονισμός ή τα καταστατικά έγγραφα του ΕΜΕΚ προσφέρουν 
την εν λόγω δυνατότητα, με την προϋπόθεση της δίκαιης μεταχείρι­ 
σης όλων των επενδυτών· 

β) ο επενδυτής ζητά εγγράφως να εισπράξει ένα ποσοστό επί των 
περιουσιακών στοιχείων του ΕΜΕΚ· 

γ) δεν υπάρχουν ειδικοί κανόνες που να περιορίζουν τη μεταβίβαση 
των εν λόγω περιουσιακών στοιχείων. 

▼M1
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6. Η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει σχέδια ρυθμιστικών τεχνικών προτύπων 
που διευκρινίζουν τις περιπτώσεις στις οποίες η διάρκεια ενός ΕΜΕΚ 
θεωρείται συμβατή με τους κύκλους ζωής κάθε επιμέρους περιουσιακού 
στοιχείου του ΕΜΕΚ, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 3. 

Η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει επίσης σχέδια ρυθμιστικών τεχνικών προτύπων 
με τα οποία προσδιορίζονται τα εξής: 

α) τα κριτήρια για τον καθορισμό της ελάχιστης περιόδου διακράτησης 
που αναφέρεται στην παράγραφο 2 πρώτο εδάφιο στοιχείο α)· 

β) οι ελάχιστες πληροφορίες που πρέπει να παρέχονται στην αρμόδια 
αρχή του ΕΜΕΚ σύμφωνα με την παράγραφο 2 πρώτο εδάφιο στοι­ 
χείο β)· 

γ) οι απαιτήσεις που πρέπει να πληροί το ΕΜΕΚ σε σχέση με την 
πολιτική εξαγορών και τα εργαλεία διαχείρισης ρευστότητας που 
διαθέτει, σύμφωνα με την παράγραφο 2 πρώτο εδάφιο στοιχεία β) 
και γ)· και 

δ) τα κριτήρια για την αξιολόγηση του ποσοστού που αναφέρεται στην 
παράγραφο 2 πρώτο εδάφιο στοιχείο δ), λαμβανομένων υπόψη, 
μεταξύ άλλων, των αναμενόμενων ταμειακών ροών και υποχρεώ­ 
σεων του ΕΜΕΚ. 

Η ΕΑΚΑΑ υποβάλλει στην Επιτροπή τα σχέδια ρυθμιστικών τεχνικών 
προτύπων που αναφέρονται στο πρώτο και στο δεύτερο εδάφιο το 
αργότερο μέχρι τις 10 Ιανουαρίου 2024. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να συμπληρώνει τον παρόντα 
κανονισμό εγκρίνοντας τα ρυθμιστικά τεχνικά πρότυπα που αναφέρο­ 
νται στο πρώτο και στο δεύτερο εδάφιο σύμφωνα με τα άρθρα 10 έως 
14 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

▼B 

Άρθρο 19 

Δευτερογενής αγορά 

1. Ο κανονισμός ή τα καταστατικά έγγραφα ενός ΕΜΕΚ δεν απο­ 
κλείουν τη δυνατότητα να εισάγονται τα μερίδια ή οι μετοχές του 
ΕΜΕΚ προς διαπραγμάτευση σε ρυθμιζόμενη αγορά ή σε πολυμερή 
μηχανισμό διαπραγμάτευσης. 

▼M1 
2. Ο κανονισμός ή η συστατική πράξη ενός ΕΜΕΚ δεν εμποδίζουν 
τους επενδυτές να μεταβιβάζουν ελεύθερα τα μερίδια ή τις μετοχές τους 
σε τρίτους εκτός από τον διαχειριστή του ΕΜΕΚ, με την επιφύλαξη των 
εφαρμοστέων κανονιστικών απαιτήσεων και των όρων που καθορίζο­ 
νται στο ενημερωτικό δελτίο του ΕΜΕΚ. 

2α. Ο κανονισμός ή τα καταστατικά έγγραφα ενός ΕΜΕΚ μπορεί να 
προβλέπουν τη δυνατότητα πλήρους ή μερικής αντιστοίχισης, κατά τη 
διάρκεια του ΕΜΕΚ, των αιτημάτων μεταβίβασης μεριδίων ή μετοχών 
του ΕΜΕΚ από αποχωρούντες επενδυτές με αιτήματα μεταβίβασης από 
υποψήφιους επενδυτές, υπό την προϋπόθεση ότι πληρούνται όλες οι 
ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ εφαρμόζει πολιτική αντιστοίχισης των 
αιτημάτων, η οποία ορίζει σαφώς όλα τα ακόλουθα: 

i) τη διαδικασία μεταβίβασης για τους αποχωρούντες και τους 
υποψήφιους επενδυτές· 

▼M1
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ii) τον ρόλο του διαχειριστή του ΕΜΕΚ ή του φορέα διοίκησης 
του κεφαλαίου κατά τη διενέργεια μεταβιβάσεων και την αντι­ 
στοίχιση των αντίστοιχων αιτημάτων· 

iii) τις χρονικές περιόδους κατά τις οποίες οι αποχωρούντες και οι 
υποψήφιοι επενδυτές επιτρέπεται να ζητήσουν τη μεταβίβαση 
μετοχών ή μεριδίων του ΕΜΕΚ· 

iv) τους κανόνες που καθορίζουν την τιμή εκτέλεσης· 

v) τους κανόνες που καθορίζουν τους όρους της ποσόστωσης· 

vi) τον χρόνο και τον χαρακτήρα της δημοσιοποίησης πληροφοριών 
σε σχέση με τη διαδικασία μεταβίβασης· 

vii) τις αμοιβές, τις δαπάνες και τις χρεώσεις, εάν υπάρχουν, που 
σχετίζονται με τη διαδικασία μεταβίβασης· 

β) η πολιτική και οι διαδικασίες για την αντιστοίχιση των αιτημάτων 
των αποχωρούντων επενδυτών του ΕΜΕΚ με τα αιτήματα υποψή­ 
φιων επενδυτών διασφαλίζουν ότι οι επενδυτές τυγχάνουν δίκαιης 
μεταχείρισης και ότι η αντιστοίχιση πραγματοποιείται κατ’ αναλογία 
όταν υπάρχει αναντιστοιχία μεταξύ αποχωρούντων και υποψήφιων 
επενδυτών· 

γ) η αντιστοίχιση των αιτημάτων επιτρέπει στον διαχειριστή του 
ΕΜΕΚ να παρακολουθεί τον κίνδυνο ρευστότητας του ΕΜΕΚ και 
η αντιστοίχιση συνάδει με τη μακροπρόθεσμη επενδυτική στρατη­ 
γική του ΕΜΕΚ. 

▼B 
3. Οι ΕΜΕΚ δημοσιεύουν στις περιοδικές εκθέσεις τους την αγοραία 
αξία των εισηγμένων μεριδίων ή των μετοχών τους καθώς και την 
καθαρή αξία ενεργητικού ανά μερίδιο ή μετοχή. 

4. Αν σημειωθεί ουσιαστική μεταβολή στην αξία ενός περιουσιακού 
στοιχείου, ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ κοινοποιεί το γεγονός αυτό στους 
επενδυτές στις περιοδικές του εκθέσεις. 

▼M1 
5. Η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει σχέδια ρυθμιστικών τεχνικών προτύπων 
που διευκρινίζουν τις περιστάσεις στις οποίες γίνεται χρήση της αντι­ 
στοίχισης που προβλέπεται στην παράγραφο 2α, συμπεριλαμβανομένων 
των πληροφοριών που θα πρέπει να δημοσιοποιούν τα ΕΜΕΚ στους 
επενδυτές. 

Η ΕΑΚΑΑ υποβάλλει στην Επιτροπή τα σχέδια ρυθμιστικών τεχνικών 
προτύπων που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο το αργότερο μέχρι τις 
10 Ιανουαρίου 2024. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να συμπληρώνει τον παρόντα 
κανονισμό με την έκδοση των ρυθμιστικών τεχνικών προτύπων που 
αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο σύμφωνα με τα άρθρα 10 έως 14 του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

▼B 

Άρθρο 20 

Έκδοση νέων μεριδίων ή μετοχών 

1. Ένα ΕΜΕΚ μπορεί να προσφέρει νέες εκδόσεις μεριδίων ή μετο­ 
χών, σύμφωνα με τον κανονισμό ή τα καταστατικά έγγραφά του. 

▼M1
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2. Ένα ΕΜΕΚ δεν εκδίδει νέα μερίδια ή μετοχές σε τιμή κατώτερη 
από την καθαρή αξία ενεργητικού τους χωρίς προηγούμενη προσφορά 
των μεριδίων ή μετοχών αυτών στην ίδια τιμή στους υπάρχοντες επεν­ 
δυτές ΕΜΕΚ. 

Άρθρο 21 

Διάθεση των περιουσιακών στοιχείων του ΕΜΕΚ 

▼M1 
1. Ένα ΕΜΕΚ ενημερώνει την αρμόδια αρχή του σχετικά με την 
ορθή διάθεση των περιουσιακών στοιχείων του, προκειμένου να εξαγο­ 
ράσει μερίδια ή μετοχές επενδυτών μετά τη λήξη του ΕΜΕΚ, το αργό­ 
τερο ένα έτος πριν από τη λήξη του ΕΜΕΚ. Με αίτημα της αρμόδιας 
αρχής του ΕΜΕΚ, το ΕΜΕΚ υποβάλει στην εν λόγω αρμόδια αρχή του 
αναλυτικό χρονοδιάγραμμα για την ορθή διάθεση των περιουσιακών 
του στοιχείων. 

▼B 
2. Το χρονοδιάγραμμα που αναφέρεται στην παράγραφο 1 περιλαμ­ 
βάνει: 

α) εκτίμηση της αγοράς για τους υποψήφιους αγοραστές· 

β) εκτίμηση και σύγκριση των πιθανών τιμών πώλησης· 

γ) αποτίμηση των προς εκποίηση περιουσιακών στοιχείων· 

δ) χρονοδιάγραμμα διάθεσης. 

3. Η ΕΑΚΑΑ καταρτίζει σχέδια ρυθμιστικών τεχνικών προτύπων 
που διευκρινίζουν τα κριτήρια τα οποία πρέπει να χρησιμοποιούνται 
για τις εκτιμήσεις που αναφέρονται στην παράγραφο 2 στοιχείο α) 
και την αποτίμηση που αναφέρεται στην παράγραφο 2 στοιχείο γ). 

Η ΕΑΚΑΑ υποβάλλει αυτά τα σχέδια ρυθμιστικών τεχνικών προτύπων 
στην Επιτροπή μέχρι τις 9 Σεπτεμβρίου 2015. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εγκρίνει τα ρυθμιστικά τεχνικά 
πρότυπα στα οποία αναφέρεται το πρώτο εδάφιο, σύμφωνα με τα άρθρα 
10 έως 14 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

Άρθρο 22 

Διανομή προσόδων και κεφαλαίου 

1. Ένα ΕΜΕΚ δύναται να διανέμει τακτικά στους επενδυτές τις 
προσόδους από τα περιουσιακά στοιχεία που περιλαμβάνονται στο χαρ­ 
τοφυλάκιό του. Οι πρόσοδοι αυτές συνίστανται στα εξής: 

α) πρόσοδοι που παράγονται τακτικά από τα περιουσιακά στοιχεία· 

β) υπεραξία κεφαλαίου που πραγματοποιήθηκε μετά την πώληση ενός 
περιουσιακού στοιχείου. 

2. Οι πρόσοδοι δεν διανέμονται, αν είναι απαραίτητες για μελλοντι­ 
κές δεσμεύσεις του ΕΜΕΚ. 

▼M1 
3. Ένα ΕΜΕΚ μπορεί να μειώσει το κεφάλαιό του κατ’ αναλογία σε 
περίπτωση διάθεσης περιουσιακού στοιχείου κατά τη διάρκεια του 
ΕΜΕΚ, με την προϋπόθεση ότι ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ έχει εξετάσει 
δεόντως αν αυτή η διάθεση είναι προς το συμφέρον των επενδυτών του 
ΕΜΕΚ. 

▼B 
4. Ο κανονισμός ή τα καταστατικά έγγραφα του ΕΜΕΚ αναφέρουν 
την πολιτική διανομών που θα εφαρμόζει κατά τη διάρκειά του. 

▼B
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ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV 

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΔΙΑΦΑΝΕΙΑΣ 

Άρθρο 23 

Διαφάνεια 

1. Τα μερίδια ή οι μετοχές ενός ΕΜΕΚ δεν διατίθενται στην αγορά 
στην Ένωση χωρίς προηγούμενη δημοσίευση ενημερωτικού δελτίου. 

Τα μερίδια ή οι μετοχές ενός ΕΜΕΚ δεν προωθούνται εμπορικά σε 
ιδιώτες επενδυτές στην Ένωση χωρίς προηγούμενη δημοσίευση εγγρά­ 
φου βασικών πληροφοριών σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1286/2014. 

2. Το ενημερωτικό δελτίο περιέχει όλα τα απαραίτητα στοιχεία που 
θα επιτρέψουν στους επενδυτές να προβούν σε τεκμηριωμένη εκτίμηση 
όσον αφορά την προτεινόμενη επένδυση, καθώς και, ειδικότερα, για 
τους σχετικούς κινδύνους. 

3. Το ενημερωτικό δελτίο περιέχει τουλάχιστον τα ακόλουθα: 

α) δήλωση στην οποία εξηγείται πώς οι επενδυτικοί στόχοι και η 
στρατηγική του ΕΜΕΚ για την επίτευξη των στόχων αυτών καθι­ 
στούν το κεφάλαιο μακροπρόθεσμο· 

▼M1 
β) τις πληροφορίες που πρέπει να γνωστοποιούνται από οργανισμούς 

συλλογικών επενδύσεων κλειστού τύπου σύμφωνα με τον κανονι­ 
σμό (ΕΕ) 2017/1129 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου ( 1 )· 

▼B 
γ) τις πληροφορίες που πρέπει να γνωστοποιούνται στους επενδυτές 

σύμφωνα με το άρθρο 23 της οδηγίας 2011/61/ΕΕ, εάν δεν καλύ­ 
πτονται ήδη από το στοιχείο β) της παρούσας παραγράφου· 

δ) σαφή αναφορά των κατηγοριών περιουσιακών στοιχείων στα οποία 
επιτρέπεται να επενδύει το ΕΜΕΚ· 

ε) σαφή αναφορά των δικαιοδοσιών στις οποίες επιτρέπεται να επεν­ 
δύει το ΕΜΕΚ· 

στ) οποιαδήποτε άλλη πληροφορία που θεωρείται από τις αρμόδιες 
αρχές σχετική για την εφαρμογή της παραγράφου 2. 

▼M1 
3α. Το ενημερωτικό δελτίο ενός τροφοδοτικού ΕΜΕΚ περιλαμβάνει 
τις ακόλουθες πληροφορίες: 

α) δήλωση ότι το τροφοδοτικό ΕΜΕΚ είναι τροφοδοτικό κύριου 
ΕΜΕΚ και, με αυτήν την ιδιότητα, επενδύει διαρκώς ποσοστό 
85 % ή περισσότερο του ενεργητικού του σε μερίδια ή μετοχές 
του εν λόγω κύριου ΕΜΕΚ· 

β) τον επενδυτικό στόχο και την επενδυτική πολιτική του τροφοδοτι­ 
κού ΕΜΕΚ, συμπεριλαμβανομένου του προφίλ κινδύνου και του 
κατά πόσον η απόδοση του τροφοδοτικού ΕΜΕΚ και του κύριου 
ΕΜΕΚ είναι ταυτόσημες ή σε ποιον βαθμό και για ποιους λόγους 
διαφέρουν· 

▼B 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) 2017/1129 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου, της 14ης Ιουνίου 2017, σχετικά με το ενημερωτικό δελτίο που 
πρέπει να δημοσιεύεται κατά τη δημόσια προσφορά κινητών αξιών ή κατά 
την εισαγωγή κινητών αξιών προς διαπραγμάτευση σε ρυθμιζόμενη αγορά 
και την κατάργηση της οδηγίας 2003/71/ΕΚ (ΕΕ L 168 της 30.6.2017, 
σ. 12).
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γ) σύντομη περιγραφή του κύριου ΕΜΕΚ, της οργάνωσής του, του 
επενδυτικού στόχου και της επενδυτικής πολιτικής του, συμπερι­ 
λαμβανομένου του προφίλ κινδύνου, και ένδειξη για τον τρόπο με 
τον οποίο είναι δυνατόν να αποκτηθεί το ενημερωτικό δελτίο του 
κύριου ΕΜΕΚ· 

δ) σύνοψη της συμφωνίας που έχει συναφθεί μεταξύ του τροφοδοτι­ 
κού ΕΜΕΚ και του κύριου ΕΜΕΚ ή των εσωτερικών κανόνων 
δεοντολογίας που αναφέρονται στο άρθρο 29 παράγραφος 6· 

ε) με ποιον τρόπο μπορούν οι μεριδιούχοι ή οι κάτοχοι μετοχών να 
λάβουν περαιτέρω πληροφορίες σχετικά με το κύριο ΕΜΕΚ και τη 
συμφωνία που έχει συναφθεί μεταξύ του τροφοδοτικού ΕΜΕΚ και 
του κύριου ΕΜΕΚ, όπως αναφέρεται στο άρθρο 29 παράγραφος 6· 

στ) περιγραφή κάθε αμοιβής ή επιστροφής εξόδων που οφείλει το τρο­ 
φοδοτικό ΕΜΕΚ, λόγω της επένδυσής του σε μερίδια ή μετοχές 
του κύριου ΕΜΕΚ, καθώς και των συνολικών χρεώσεων του τρο­ 
φοδοτικού ΕΜΕΚ και του κύριου ΕΜΕΚ. 

▼B 
4. Το ενημερωτικό δελτίο και οποιαδήποτε άλλα έγγραφα εμπορικής 
προώθησης ενημερώνουν σαφώς τους επενδυτές σχετικά με τη μη ρευ­ 
στοποιήσιμη φύση του ΕΜΕΚ. 

Συγκεκριμένα, το ενημερωτικό δελτίο και οποιαδήποτε άλλα έγγραφα 
εμπορικής προώθησης: 

α) ενημερώνουν με σαφήνεια το επενδυτικό κοινό σχετικά με τον 
μακροπρόθεσμο χαρακτήρα των επενδύσεων του ΕΜΕΚ· 

β) ενημερώνουν με σαφήνεια τους επενδυτές σχετικά με τη λήξη του 
ΕΜΕΚ και τη δυνατότητα παράτασης της διάρκειας του ΕΜΕΚ, αν 
προβλέπεται, καθώς και για τις σχετικές προϋποθέσεις· 

γ) αναφέρουν καθαρά αν το ΕΜΕΚ προορίζεται να διατίθεται εμπο­ 
ρικά σε ιδιώτες επενδυτές· 

δ) εξηγούν τα δικαιώματα των επενδυτών να ρευστοποιήσουν τις 
επενδύσεις τους σύμφωνα με το άρθρο 18 και με τον κανονισμό 
ή τα καταστατικά έγγραφα του ΕΜΕΚ· 

ε) αναφέρουν τη συχνότητα και το χρονοδιάγραμμα τυχόν διανομών 
προσόδων, αν υπάρχουν, στους επενδυτές κατά τη διάρκεια του 
ΕΜΕΚ· 

στ) ενημερώνουν τους επενδυτές ότι θα πρέπει να επενδύουν σε ΕΜΕΚ 
μόνο ένα μικρό ποσοστό του συνολικού επενδυτικού χαρτοφυλα­ 
κίου τους· 

ζ) περιγράφουν την πολιτική αντιστάθμισης κινδύνων του ΕΜΕΚ, 
αναφέροντας ρητά ότι παράγωγα χρηματοπιστωτικά μέσα μπορούν 
να χρησιμοποιούνται μόνο για την αντιστάθμιση κινδύνων εγγενών 
σε άλλες επενδύσεις του ΕΜΕΚ, και περιγράφοντας τον πιθανό 
αντίκτυπο που θα έχει η χρήση παράγωγων χρηματοπιστωτικών 
μέσων στο προφίλ κινδύνου του ΕΜΕΚ· 

η) ενημερώνουν σαφώς τους επενδυτές για τους κινδύνους που συν­ 
δέονται με την επένδυση σε πραγματικά περιουσιακά στοιχεία, 
συμπεριλαμβανομένης της υποδομής· 

θ) ενημερώνουν τακτικά τους επενδυτές, τουλάχιστον μία φορά το 
έτος, για τις δικαιοδοσίες στις οποίες έχει επενδύσει το ΕΜΕΚ. 

▼M1
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5. Επιπλέον των πληροφοριών που απαιτούνται δυνάμει τους άρθρου 
22 της οδηγίας 2011/61/ΕΕ, η ετήσια έκθεση του ΕΜΕΚ περιλαμβάνει 
τα ακόλουθα: 

α) κατάσταση ταμειακών ροών· 

β) πληροφορίες για κάθε συμμετοχή σε μέσα στα οποία εμπλέκονται 
δημοσιονομικοί πόροι της Ένωσης· 

γ) πληροφορίες για την αξία των επιμέρους εταιρειών χαρτοφυλακίου 
που πληρούν τις προϋποθέσεις και για την αξία των άλλων περιου­ 
σιακών στοιχείων στα οποία έχει επενδύσει το ΕΜΕΚ, συμπεριλαμ­ 
βανομένης της αξίας των χρησιμοποιούμενων παράγωγων χρηματο­ 
οικονομικών μέσων· 

δ) πληροφορίες για τις δικαιοδοσίες όπου βρίσκονται τα περιουσιακά 
στοιχεία του ΕΜΕΚ. 

▼M1 
Όταν το ΕΜΕΚ προωθείται εμπορικά σε ιδιώτες επενδυτές, ο διαχειρι­ 
στής του ΕΜΕΚ περιλαμβάνει στην ετήσια έκθεση του τροφοδοτικού 
ΕΜΕΚ δήλωση σχετικά με τις συνολικές χρεώσεις του τροφοδοτικού 
ΕΜΕΚ και του κύριου ΕΜΕΚ. Η ετήσια έκθεση του τροφοδοτικού 
ΕΜΕΚ αναφέρει τον τρόπο με τον οποίο μπορεί να αποκτηθεί η ετήσια 
έκθεση του κύριου ΕΜΕΚ. 

▼B 
6. Μετά από αίτημα ιδιώτη επενδυτή, ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ 
παρέχει περαιτέρω στοιχεία σχετικά με τα ποσοτικά όρια που ισχύουν 
για τη διαχείριση κινδύνου στον ΕΜΕΚ, τις μεθόδους που έχουν επι­ 
λεγεί για τον σκοπό αυτό και την πρόσφατη εξέλιξη των κύριων κιν­ 
δύνων και αποδόσεων των κατηγοριών περιουσιακών στοιχείων. 

Άρθρο 24 

Πρόσθετες απαιτήσεις για το ενημερωτικό δελτίο 

1. Κάθε ΕΜΕΚ διαβιβάζει το ενημερωτικό δελτίο του και κάθε τρο­ 
ποποίηση που γίνεται σε αυτό, καθώς και την ετήσια έκθεσή του, στις 
αρμόδιες αρχές του ΕΜΕΚ. Το ΕΜΕΚ παρέχει, μετά από σχετικό 
αίτημα, τα έγγραφα αυτά στην αρμόδια αρχή για τον διαχειριστή του 
ΕΜΕΚ. Το ΕΜΕΚ παρέχει τα έγγραφα αυτά μέσα στο χρονικό διά­ 
στημα που καθορίζεται από τις εν λόγω αρμόδιες αρχές. 

2. Ο κανονισμός ή τα καταστατικά έγγραφα ενός ΕΜΕΚ αποτελούν 
αναπόσπαστο μέρος του ενημερωτικού δελτίου, στο οποίο και προσαρ­ 
τώνται. 

Τα έγγραφα που αναφέρονται στο πρώτο εδάφιο δεν απαιτείται να 
προσαρτώνται στο ενημερωτικό δελτίο όταν ο επενδυτής ενημερώνεται 
ότι μπορεί να ζητήσει είτε να του κοινοποιηθούν τα έγγραφα αυτά είτε 
να λάβει γνώση του τόπου στον οποίο μπορεί να τα συμβουλευτεί, σε 
κάθε κράτος μέλος στο οποίο διατίθενται τα μερίδια ή οι μετοχές. 

3. Το ενημερωτικό δελτίο καθορίζει τον τρόπο με τον οποίο διατί­ 
θεται στους επενδυτές η ετήσια έκθεση. Προβλέπει ότι παρέχεται, κατό­ 
πιν αιτήματος, στους ιδιώτες επενδυτές δωρεάν αντίτυπο σε χαρτί. 

4. Το ενημερωτικό δελτίο και η τελευταία δημοσιευθείσα ετήσια 
έκθεση παρέχονται, κατόπιν αιτήματος, δωρεάν στους επενδυτές. 

Το ενημερωτικό δελτίο μπορεί να διατίθεται σε σταθερό μέσο ή μέσω 
ιστοσελίδας. Οι ιδιώτες επενδυτές λαμβάνουν, κατόπιν αιτήματος, 
δωρεάν αντίγραφο σε έντυπη μορφή. 

5. Τα ουσιώδη στοιχεία του ενημερωτικού δελτίου διατηρούνται ενη­ 
μερωμένα. 

▼B
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Άρθρο 25 

Δημοσιοποίηση των εξόδων 

1. Το ενημερωτικό δελτίο ενημερώνει με σαφήνεια τους επενδυτές 
σχετικά με το ύψος των διαφόρων εξόδων που βαρύνουν άμεσα ή 
έμμεσα τον επενδυτή. Τα διάφορα έξοδα ομαδοποιούνται στις ακόλου­ 
θες κατηγορίες: 

α) έξοδα σύστασης του ΕΜΕΚ· 

β) έξοδα που σχετίζονται με την απόκτηση των περιουσιακών στοι­ 
χείων· 

γ) αμοιβές διαχείρισης και αμοιβές σχετικές με την απόδοση· 

δ) έξοδα διανομής· 

ε) άλλα έξοδα, συμπεριλαμβανομένων των διοικητικών εξόδων, των 
ρυθμιστικών εξόδων, των εξόδων αποθετηρίου, των εξόδων θεματο­ 
φυλακής, των εξόδων για υπηρεσίες ειδικών και των εξόδων ελέγ­ 
χου. 

▼M1 
2. Το ενημερωτικό δελτίο γνωστοποιεί ένα συνολικό ποσοστό των 
εξόδων του ΕΜΕΚ. 

▼B 
3. Η ΕΑΚΑΑ εκπονεί σχέδια ρυθμιστικών τεχνικών προτύπων για να 
διευκρινίσει τους κοινούς ορισμούς, τις μεθοδολογίες υπολογισμού και 
τις μορφές παρουσίασης των εξόδων που αναφέρονται στην παράγραφο 
1 και του συνολικού ποσοστού που αναφέρεται στην παράγραφο 2. 

Κατά την εκπόνηση των εν λόγω σχεδίων ρυθμιστικών τεχνικών προ­ 
τύπων, η ΕΑΚΑΑ λαμβάνει υπόψη τα ρυθμιστικά τεχνικά πρότυπα που 
αναφέρονται στο άρθρο 8 παράγραφος 5 στοιχεία α) και γ) του κανονι­ 
σμού (ΕΕ) αριθ. 1286/2014. 

Η ΕΑΚΑΑ υποβάλλει στην Επιτροπή τα εν λόγω σχέδια ρυθμιστικών 
τεχνικών προτύπων έως τις 9 Σεπτεμβρίου 2015. 

Ανατίθεται στην Επιτροπή η εξουσία να εγκρίνει τα ρυθμιστικά τεχνικά 
πρότυπα στα οποία αναφέρεται το πρώτο εδάφιο, σύμφωνα με τα άρθρα 
10 έως 14 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

▼M2 

Άρθρο 25α 

Προσβασιμότητα πληροφοριών στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο 
πρόσβασης 

Από τις 10 Ιανουαρίου 2030, οι πληροφορίες που αναφέρονται στο 
άρθρο 3 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο του παρόντος κανονισμού καθί­ 
στανται προσβάσιμες στο ευρωπαϊκό ενιαίο σημείο πρόσβασης (ΕΕΣΠ) 
που θεσπίζεται σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 2023/2859 του Ευρω­ 
παϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 1 ). Προς τον σκοπό αυτό, ο 
φορέας συλλογής, όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 2) του εν λόγω 
κανονισμού είναι η ΕΑΚΑΑ. Η ΕΑΚΑΑ αντλεί τις εν λόγω πληροφο­ 
ρίες από τις πληροφορίες που κοινοποιούνται από την αρμόδια αρχή 
των ευρωπαϊκών μακροπρόθεσμων επενδυτικών κεφαλαίων (ΕΜΕΚ) 
σύμφωνα με το άρθρο 3 παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο του παρόντος 
κανονισμού με σκοπό την κατάρτιση του κεντρικού δημόσιου μητρώου 
που αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο του παρό­ 
ντος κανονισμού. 

▼B 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) 2023/2859 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου, της 13ης Δεκεμβρίου 2023, για τη θέσπιση ευρωπαϊκού ενιαίου 
σημείου πρόσβασης το οποίο παρέχει κεντρική πρόσβαση σε πληροφορίες 
διαθέσιμες στο κοινό που σχετίζονται με τις χρηματοπιστωτικές υπηρεσίες, 
τις κεφαλαιαγορές και τη βιωσιμότητα (ΕΕ L, 2023/2859, 20.12.2023, ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2023/2859/oj).
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Οι εν λόγω πληροφορίες συμμορφώνονται με τις ακόλουθες απαιτήσεις: 

α) υποβάλλονται σε μορφότυπο με δυνατότητα εξαγωγής δεδομένων, 
όπως ορίζεται στο άρθρο 2 σημείο 3) του κανονισμού 
(ΕΕ) 2023/2859· 

β) συνοδεύονται από τα ακόλουθα μεταδεδομένα: 

i) όλες τις επωνυμίες του αδειοδοτημένου ΕΜΕΚ το οποίο αφο­ 
ρούν οι πληροφορίες· 

ii) κατά περίπτωση, τον αναγνωριστικό κωδικό νομικής οντότητας 
του αδειοδοτημένου ΕΜΕΚ, όπως προσδιορίζεται σύμφωνα με 
το άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο β) του κανονισμού 
(ΕΕ) 2023/2859· 

iii) το είδος των πληροφοριών, όπως ταξινομούνται σύμφωνα με το 
άρθρο 7 παράγραφος 4 στοιχείο γ) του εν λόγω κανονισμού· 

iv) ένδειξη του κατά πόσον οι πληροφορίες περιέχουν δεδομένα 
προσωπικού χαρακτήρα. 

▼B 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V 

ΕΜΠΟΡΙΚΗ ΠΡΟΩΘΗΣΗ ΤΩΝ ΜΕΡΙΔΙΩΝ Ή ΜΕΤΟΧΩΝ ΤΩΝ ΕΜΕΚ 

▼M1 __________ 

Άρθρο 27 

Διαδικασία εσωτερικής αξιολόγησης των ΕΜΕΚ που προωθούνται 
εμπορικά σε ιδιώτες επενδυτές 

Ο διαχειριστής ΕΜΕΚ, του οποίου τα μερίδια ή οι μετοχές μπορούν να 
προωθηθούν εμπορικά σε ιδιώτες επενδυτές, υπόκειται στις απαιτήσεις 
που ορίζονται στο άρθρο 16 παράγραφος 3 δεύτερο έως πέμπτο και 
έβδομο εδάφιο της οδηγίας 2014/65/ΕΕ και στο άρθρο 24 παράγραφος 
2 της εν λόγω οδηγίας. 

__________ 

▼B 

Άρθρο 29 

Ειδικές διατάξεις για τους θεματοφύλακες των ΕΜΕΚ που 
προωθούνται εμπορικά σε ιδιώτες επενδυτές 

1. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 21 παράγραφος 3 της οδηγίας 
2011/61/ΕΕ, οι θεματοφύλακες των ΕΜΕΚ που προωθούνται εμπορικά 
σε ιδιώτες επενδυτές είναι οντότητες της μορφής που προβλέπεται στο 
άρθρο 23 παράγραφος 2 της οδηγίας 2009/65/ΕΚ. 

2. Κατά παρέκκλιση από το άρθρο 21 παράγραφος 13 δεύτερο εδά­ 
φιο και το άρθρο 21 παράγραφος 14 της οδηγίας 2011/61/ΕΕ, οι θεμα­ 
τοφύλακες των ΕΜΕΚ που προωθούνται εμπορικά σε ιδιώτες επενδυτές 
δεν μπορούν να αποποιηθούν την ευθύνη σε περίπτωση απώλειας χρη­ 
ματοπιστωτικών μέσων που φυλάσσονται από τρίτο μέρος. 

3. Η ευθύνη του θεματοφύλακα που αναφέρεται στο άρθρο 21 παρά­ 
γραφος 12 της οδηγίας 2011/61/ΕΕ δεν μπορεί να αρθεί ούτε να περιο­ 
ριστεί με συμφωνία στην περίπτωση που το ΕΜΕΚ προωθείται εμπο­ 
ρικά σε ιδιώτες επενδυτές. 

▼M2
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4. Κάθε συμφωνία που αντίκειται στην παράγραφο 3 είναι άκυρη. 

5. Τα περιουσιακά στοιχεία που φυλάσσονται από τον θεματοφύλακα 
ενός ΕΜΕΚ δεν επαναχρησιμοποιούνται από τον θεματοφύλακα, ή από 
οποιονδήποτε τρίτο στον οποίο έχει ανατεθεί η λειτουργία θεματοφυ­ 
λακής, για λογαριασμό τους. Η επαναχρησιμοποίηση περιλαμβάνει κάθε 
συναλλαγή που αφορά φυλασσόμενα περιουσιακά στοιχεία, συμπερι­ 
λαμβανομένων, μεταξύ άλλων, της μεταβίβασης, του ενεχυριασμού, 
της πώλησης και του δανεισμού. 

Η επαναχρησιμοποίηση περιουσιακών στοιχείων που φυλάσσονται από 
θεματοφύλακα ΕΜΕΚ επιτρέπεται μόνο αν: 

α) η επαναχρησιμοποίηση γίνεται για λογαριασμό του ΕΜΕΚ· 

β) ο θεματοφύλακας εκτελεί τις εντολές του διαχειριστή του ΕΜΕΚ για 
λογαριασμό του ΕΜΕΚ· 

γ) η επαναχρησιμοποίηση είναι προς όφελος του ΕΜΕΚ και προς το 
συμφέρον των μεριδιούχων ή μετόχων· και 

δ) η συναλλαγή καλύπτεται από ρευστοποιήσιμη ασφάλεια υψηλής ποι­ 
ότητας, την οποία έχει λάβει το ΕΜΕΚ στο πλαίσιο συμφωνίας 
μεταβίβασης τίτλων. 

Η αγοραία αξία της ασφάλειας που αναφέρεται στο δεύτερο εδάφιο 
στοιχείο δ) ανέρχεται πάντοτε τουλάχιστον στην αγοραία αξία των 
επαναχρησιμοποιούμενων περιουσιακών στοιχείων, επαυξημένη κατά 
ορισμένο ποσό («premium»). 

▼M1 
6. Στην περίπτωση δομής κύριου-τροφοδοτικού, το κύριο ΕΜΕΚ 
χορηγεί στο τροφοδοτικό ΕΜΕΚ όλα τα έγγραφα και τις πληροφορίες 
που απαιτούνται προκειμένου το τελευταίο να είναι σε θέση να αντα­ 
ποκριθεί στις απαιτήσεις του παρόντος κανονισμού. Για τον σκοπό 
αυτόν, το τροφοδοτικό ΕΜΕΚ συνάπτει συμφωνία με το κύριο ΕΜΕΚ. 

Η συμφωνία που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο διατίθεται σε όλους 
τους μεριδιούχους ή τους κατόχους μετοχών ατελώς κατόπιν αιτήματός 
τους. Σε περίπτωση που τη διαχείριση του κύριου ΕΜΕΚ και του 
τροφοδοτικού ΕΜΕΚ ασκεί ο ίδιος διαχειριστής του ΕΜΕΚ, η συμφω­ 
νία μπορεί να αντικαθίσταται από εσωτερικούς κανόνες δεοντολογίας, 
οι οποίοι διασφαλίζουν συμμόρφωση με τις απαιτήσεις της παρούσας 
παραγράφου. 

7. Όταν το κύριο ΕΜΕΚ και το τροφοδοτικό ΕΜΕΚ έχουν διαφο­ 
ρετικούς θεματοφύλακες, οι εν λόγω θεματοφύλακες συνάπτουν συμ­ 
φωνία αμοιβαίας ενημέρωσης, προκειμένου να εξασφαλίζεται η εκπλή­ 
ρωση των καθηκόντων και των δύο θεματοφυλάκων. Το τροφοδοτικό 
ΕΜΕΚ δεν επενδύει σε μερίδια ή μετοχές του κύριου ΕΜΕΚ, έως ότου 
τεθεί σε ισχύ η εν λόγω συμφωνία. 

Στο πλαίσιο της συμμόρφωσης με τις απαιτήσεις της παρούσας παρα­ 
γράφου, ο θεματοφύλακας του κύριου ΕΜΕΚ και ο θεματοφύλακας του 
τροφοδοτικού ΕΜΕΚ δεν παραβαίνουν κανόνες που περιορίζουν την 
αποκάλυψη πληροφοριών ή που συνδέονται με την προστασία δεδομέ­ 
νων, όταν αυτοί οι κανόνες προβλέπονται συμβατικά ή με άλλη νομο­ 
θετική, κανονιστική ή διοικητική διάταξη. Η συμμόρφωση αυτή δεν 
γεννά κανενός είδους αστική ευθύνη για τους ανωτέρω θεματοφύλακες 
ή άλλο πρόσωπο που ενεργεί εξ ονόματός τους. 

▼B
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Το τροφοδοτικό ΕΜΕΚ ή, κατά περίπτωση, διαχειριστής του τροφοδο­ 
τικού ΕΜΕΚ, αναλαμβάνει τη διαβίβαση στον θεματοφύλακα του τρο­ 
φοδοτικού ΕΜΕΚ οποιασδήποτε πληροφορίας σχετικά με το κύριο 
ΕΜΕΚ, η οποία απαιτείται για την εκπλήρωση των καθηκόντων του 
θεματοφύλακα του τροφοδοτικού ΕΜΕΚ. Ο θεματοφύλακας του κύριου 
ΕΜΕΚ ενημερώνει αμέσως τις αρμόδιες αρχές του κράτους μέλους 
καταγωγής του κύριου ΕΜΕΚ, του τροφοδοτικού ΕΜΕΚ ή, ανάλογα 
με την περίπτωση, του διαχειριστή και του θεματοφύλακα του τροφο­ 
δοτικού ΕΜΕΚ σχετικά με τις όποιες παρατυπίες επισημαίνει όσον 
αφορά το κύριο ΕΜΕΚ, που κρίνει ότι έχουν αρνητικό αντίκτυπο στο 
τροφοδοτικό ΕΜΕΚ. 

Άρθρο 30 

Ειδικές απαιτήσεις σχετικά με τη διανομή και την εμπορική 
προώθηση των ΕΜΕΚ σε ιδιώτες επενδυτές 

1. Τα μερίδια ή οι μετοχές ενός ΕΜΕΚ μπορούν να προωθούνται 
εμπορικά σε ιδιώτη επενδυτή μόνον εφόσον έχει διενεργηθεί αξιολό­ 
γηση της καταλληλότητας σύμφωνα με το άρθρο 25 παράγραφος 2 της 
οδηγίας 2014/65/ΕΕ και έχει παρασχεθεί στον εν λόγω ιδιώτη επενδυτή 
δήλωση καταλληλότητας σύμφωνα με το άρθρο 25 παράγραφος 6 δεύ­ 
τερο και τρίτο εδάφιο της εν λόγω οδηγίας. 

Η αξιολόγηση της καταλληλότητας που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο 
της παρούσας παραγράφου διενεργείται ανεξαρτήτως του αν ιδιώτες 
επενδυτές αγοράζουν τις μετοχές ή τα μερίδια των ΕΜΕΚ από διανομέα 
ή διαχειριστή ΕΜΕΚ, ή μέσω της δευτερογενούς αγοράς σύμφωνα με 
το άρθρο 19 του παρόντος κανονισμού. 

Η ρητή συγκατάθεση του ιδιώτη επενδυτή στην οποία διευκρινίζεται ότι 
ο επενδυτής κατανοεί τους κινδύνους επένδυσης σε ΕΜΕΚ λαμβάνεται 
εφόσον πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) η αξιολόγηση της καταλληλότητας δεν παρέχεται στο πλαίσιο επεν­ 
δυτικών συμβουλών· 

β) το ΕΜΕΚ δεν θεωρείται κατάλληλο για τον ιδιώτη επενδυτή βάσει 
της αξιολόγησης της καταλληλότητας που διενεργείται δυνάμει του 
πρώτου εδαφίου· 

γ) ο ιδιώτης επενδυτής επιθυμεί να προβεί στη συναλλαγή παρά το 
γεγονός ότι το ΕΜΕΚ δεν θεωρείται κατάλληλο για τον εν λόγω 
επενδυτή. 

Ο διανομέας ή, σε περίπτωση απευθείας προσφοράς ή διάθεσης μερι­ 
δίων ή μετοχών ενός ΕΜΕΚ σε ιδιώτη επενδυτή, ο διαχειριστής του 
ΕΜΕΚ τηρεί αρχείο όπως αναφέρεται στο άρθρο 25 παράγραφος 5 της 
οδηγίας 2014/65/ΕΕ. 

2. Ο διανομέας ή, σε περίπτωση απευθείας προσφοράς ή διάθεσης 
μεριδίων ή μετοχών ενός ΕΜΕΚ σε ιδιώτη επενδυτή, ο διαχειριστής του 
ΕΜΕΚ εκδίδει σαφή και γραπτή προειδοποίηση, με την οποία γνωστο­ 
ποιεί στον ιδιώτη επενδυτή τα εξής: 

▼M1
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α) ότι, αν η διάρκεια του ΕΜΕΚ που προσφέρεται ή διατίθεται σε 
ιδιώτες επενδυτές υπερβαίνει τα 10 έτη, το προϊόν του ΕΜΕΚ ενδέ­ 
χεται να μην είναι κατάλληλο για ιδιώτες επενδυτές που δεν είναι σε 
θέση να διατηρήσουν μια τέτοια μακροπρόθεσμη και μη ρευστοποι­ 
ήσιμη δέσμευση· 

β) ότι, αν ο κανονισμός ή τα καταστατικά έγγραφα ενός ΕΜΕΚ προ­ 
βλέπουν τη δυνατότητα αντιστοίχισης μεριδίων ή μετοχών του 
ΕΜΕΚ, όπως αναφέρεται στο άρθρο 19 παράγραφος 2α, η ύπαρξη 
αυτής της δυνατότητας ούτε εγγυάται ούτε δίνει το δικαίωμα στον 
ιδιώτη επενδυτή να αποχωρήσει ή να εξαγοράσει τα μερίδια ή τις 
μετοχές του εν λόγω ΕΜΕΚ. 

3. Οι παράγραφοι 1 και 2 δεν εφαρμόζονται όταν ο ιδιώτης επενδυ­ 
τής είναι ανώτερο στέλεχος, ή διαχειριστής χαρτοφυλακίου, διευθυντής, 
στέλεχος, ή αντιπρόσωπος ή υπάλληλος του διαχειριστή, ή συνδεδεμέ­ 
νης επιχείρησης του διαχειριστή του ΕΜΕΚ και έχει επαρκείς γνώσεις 
σχετικά με το ΕΜΕΚ. 

4. Το τροφοδοτικό ΕΜΕΚ αναφέρει στις προωθητικές ανακοινώσεις 
του ότι επενδύει διαρκώς ποσοστό 85 % ή περισσότερο των περιουσια­ 
κών στοιχείων του σε μερίδια ή μετοχές του κύριου ΕΜΕΚ. 

5. Ο κανονισμός ή τα καταστατικά έγγραφα ενός ΕΜΕΚ που προ­ 
ωθείται εμπορικά σε ιδιώτες επενδυτές στη σχετική κατηγορία μεριδίων 
ή μετοχών προβλέπουν ότι όλοι οι επενδυτές αντιμετωπίζονται ισότιμα 
και ότι δεν υπάρχει προνομιακή μεταχείριση ούτε χορηγείται ειδική 
οικονομική παροχή σε μεμονωμένους επενδυτές ή ομάδες επενδυτών 
στο πλαίσιο της σχετικής κατηγορίας ή κατηγοριών. 

6. Η νομική μορφή ενός ΕΜΕΚ που προωθείται εμπορικά σε ιδιώτες 
επενδυτές δεν συνεπάγεται περαιτέρω ευθύνη του ιδιώτη επενδυτή ούτε 
απαιτεί πρόσθετες δεσμεύσεις από τον επενδυτή, εκτός από την αρχική 
δέσμευση κεφαλαίου. 

7. Οι ιδιώτες επενδυτές έχουν τη δυνατότητα, κατά τη διάρκεια της 
περιόδου εγγραφής και για μια περίοδο δύο εβδομάδων από την υπο­ 
γραφή της αρχικής συμφωνίας δέσμευσης ή εγγραφής των μεριδίων ή 
μετοχών του ΕΜΕΚ, να ακυρώσουν την εγγραφή τους και να πάρουν 
πίσω τα χρήματα χωρίς καμιά παρακράτηση. 

8. Ο διαχειριστής ενός ΕΜΕΚ που προωθείται εμπορικά σε ιδιώτες 
επενδυτές θεσπίζει κατάλληλες διαδικασίες και ρυθμίσεις για την εξέ­ 
ταση των καταγγελιών των ιδιωτών επενδυτών, οι οποίες επιτρέπουν 
στους ιδιώτες επενδυτές να υποβάλλουν καταγγελίες στην επίσημη 
γλώσσα ή σε μία από τις επίσημες γλώσσες του κράτους μέλους τους. 

▼B 

Άρθρο 31 

Εμπορική προώθηση μεριδίων ή μετοχών ΕΜΕΚ 

1. Ο διαχειριστής ενός ΕΜΕΚ πρέπει να είναι σε θέση να προωθεί 
εμπορικά τα μερίδια ή τις μετοχές του εν λόγω ΕΜΕΚ σε επαγγελμα­ 
τίες και ιδιώτες επενδυτές στο κράτος μέλος καταγωγής του, κατόπιν 
κοινοποίησης σύμφωνα με το άρθρο 31 της οδηγίας 2011/61/ΕΕ. 

▼M1
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2. Ο διαχειριστής ενός ΕΜΕΚ έχει τη δυνατότητα να προωθεί εμπο­ 
ρικά τα μερίδια ή τις μετοχές του εν λόγω ΕΜΕΚ σε επαγγελματίες και 
ιδιώτες επενδυτές σε κράτη μέλη άλλα από το κράτος μέλος καταγωγής 
του διαχειριστή του ΕΜΕΚ, κατόπιν κοινοποίησης, σύμφωνα με το 
άρθρο 32 της οδηγίας 2011/61/ΕΕ. 

3. Ο διαχειριστής ενός ΕΜΕΚ δηλώνει στις αρμόδιες αρχές, για κάθε 
ΕΜΕΚ που διαχειρίζεται, κατά πόσον προτίθεται να το προωθήσει 
εμπορικά σε ιδιώτες επενδυτές. 

4. Εκτός από τα έγγραφα και τις πληροφορίες που απαιτούνται σύμ­ 
φωνα με τα άρθρα 31 και 32 της οδηγίας 2011/61/ΕΕ, ο διαχειριστής 
του ΕΜΕΚ παρέχει στις αρμόδιες αρχές τα ακόλουθα: 

▼M1 
α) το ενημερωτικό δελτίο του ΕΜΕΚ· και 

β) το βασικό έγγραφο πληροφοριών του ΕΜΕΚ, στην περίπτωση 
εμπορικής προώθησης σε ιδιώτες επενδυτές. 

__________ 

▼B 
5. Οι αρμοδιότητες και οι εξουσίες των αρμόδιων αρχών σύμφωνα 
με τα άρθρα 31 και 32 της οδηγίας 2011/61/ΕΕ νοείται ότι αναφέρονται 
επίσης στην εμπορική προώθηση του ΕΜΕΚ σε ιδιώτες επενδυτές και 
ότι καλύπτουν τις πρόσθετες απαιτήσεις που προβλέπονται στον 
παρόντα κανονισμό. 

6. Εκτός από τις αρμοδιότητες που ορίζονται στο άρθρο 31 παρά­ 
γραφος 3 πρώτο εδάφιο της οδηγίας 2011/61/ΕΕ, η αρμόδια αρχή του 
κράτους μέλους καταγωγής του διαχειριστή του ΕΜΕΚ εμποδίζει επί­ 
σης την εμπορική προώθηση ενός ΕΜΕΚ αν ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ 
δεν συμμορφώνεται ή δεν προτίθεται να συμμορφωθεί προς τον 
παρόντα κανονισμό. 

7. Εκτός από τις αρμοδιότητες που ορίζονται στο άρθρο 32 παρά­ 
γραφος 3 πρώτο εδάφιο της οδηγίας 2011/61/ΕΕ, η αρμόδια αρχή του 
κράτους μέλους καταγωγής του διαχειριστή του ΕΜΕΚ αρνείται επίσης 
τη διαβίβαση πλήρους φακέλου κοινοποίησης στις αρμόδιες αρχές του 
κράτους μέλους όπου το ΕΜΕΚ πρόκειται να προωθηθεί εμπορικά αν ο 
διαχειριστής του ΕΜΕΚ δεν συμμορφώνεται προς τον παρόντα κανονι­ 
σμό. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI 

ΕΠΟΠΤΕΙΑ 

Άρθρο 32 

Εποπτεία από τις αρμόδιες αρχές 

1. Οι αρμόδιες αρχές εποπτεύουν τη συμμόρφωση με τον παρόντα 
κανονισμό σε συνεχή βάση. 

2. Η αρμόδια αρχή για το ΕΜΕΚ είναι υπεύθυνη για την εποπτεία 
της συμμόρφωσης προς τους κανόνες που καθορίζονται στα κεφάλαια 
II, III και IV. 

3. Η αρμόδια αρχή για το ΕΜΕΚ είναι υπεύθυνη για την εποπτεία 
της συμμόρφωσης προς τις υποχρεώσεις που ορίζονται στον κανονισμό 
ή τα καταστατικά έγγραφα του ΕΜΕΚ, καθώς και προς και τις υπο­ 
χρεώσεις που αναφέρονται στο ενημερωτικό δελτίο, οι οποίες πρέπει να 
είναι σύμφωνες με τον παρόντα κανονισμό. 

▼B
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4. Η αρμόδια αρχή για τον διαχειριστή του ΕΜΕΚ είναι υπεύθυνη 
για την εποπτεία της επάρκειας των ρυθμίσεων και της οργάνωσης του 
διαχειριστή του ΕΜΕΚ, προκειμένου ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ να είναι 
σε θέση να συμμορφώνεται προς τις υποχρεώσεις και τους κανόνες 
σχετικά με τη σύσταση και τη λειτουργία όλων των ΕΜΕΚ που διαχει­ 
ρίζεται. 

Η αρμόδια αρχή για το ΕΜΕΚ είναι υπεύθυνη για την εποπτεία της 
συμμόρφωσης του διαχειριστή του ΕΜΕΚ προς τον παρόντα κανονι­ 
σμό. 

5. Οι αρμόδιες αρχές παρακολουθούν τους οργανισμούς συλλογικών 
επενδύσεων που είναι εγκατεστημένοι ή προωθούνται εμπορικά στην 
επικράτειά τους, για να επιβεβαιώνουν ότι δεν χρησιμοποιούν την ονο­ 
μασία «ΕΜΕΚ» ούτε υπονοούν ότι είναι ΕΜΕΚ παρά μόνον αν έχουν 
λάβει άδεια σύμφωνα με και συμμορφώνονται προς τον παρόντα κανο­ 
νισμό. 

Άρθρο 33 

Εξουσίες των αρμόδιων αρχών 

1. Οι αρμόδιες αρχές διαθέτουν όλες τις εξουσίες εποπτείας και 
έρευνας που είναι αναγκαίες για την άσκηση των καθηκόντων τους 
σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό. 

2. Οι εξουσίες που ανατίθενται στις αρμόδιες αρχές σύμφωνα με την 
οδηγία 2011/61/ΕΕ, συμπεριλαμβανομένων εκείνων για την επιβολή 
κυρώσεων, ασκούνται επίσης σε σχέση με τον παρόντα κανονισμό. 

3. Η αρμόδια αρχή για το ΕΜΕΚ απαγορεύει τη χρήση της ονομα­ 
σίας «ΕΜΕΚ» ή «ευρωπαϊκό μακροπρόθεσμο επενδυτικό κεφάλαιο» σε 
περίπτωση που ο διαχειριστής του ΕΜΕΚ πάψει να συμμορφώνεται 
προς τον παρόντα κανονισμό. 

Άρθρο 34 

Εξουσίες και αρμοδιότητες της ΕΑΚΑΑ 

1. Η ΕΑΚΑΑ διαθέτει τις απαραίτητες εξουσίες για την εκτέλεση 
των καθηκόντων που της ανατίθενται με τον παρόντα κανονισμό. 

▼M1 
2. Οι εξουσίες της ΕΑΚΑΑ σύμφωνα με την οδηγία 2011/61/ΕΕ 
ασκούνται επίσης σε σχέση με τον παρόντα κανονισμό και σύμφωνα 
με τον κανονισμό (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου ( 1 ). 

▼B 
3. Για τους σκοπούς του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010, ο παρών 
κανονισμός νοείται ως περαιτέρω νομικά δεσμευτική πράξη της Ένω­ 
σης με την οποία ανατίθενται καθήκοντα στην ΕΑΚΑΑ που αναφέρεται 
στο άρθρο 1 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1095/2010. 

▼B 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) 2018/1725 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου, της 23ης Οκτωβρίου 2018, για την προστασία των φυσικών προ­ 
σώπων έναντι της επεξεργασίας δεδομένων προσωπικού χαρακτήρα από τα 
θεσμικά και λοιπά όργανα και τους οργανισμούς της Ένωσης και την ελεύ­ 
θερη κυκλοφορία των δεδομένων αυτών, και για την κατάργηση του κανονι­ 
σμού (ΕΚ) αριθ. 45/2001 και της απόφασης αριθ. 1247/2002/ΕΚ (ΕΕ L 295 
της 21.11.2018, σ. 39).
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Άρθρο 35 

Συνεργασία μεταξύ αρμόδιων αρχών 

1. Η αρμόδια αρχή για το ΕΜΕΚ και η αρμόδια αρχή για τον δια­ 
χειριστή του ΕΜΕΚ, αν είναι διαφορετικές, συνεργάζονται μεταξύ τους 
και ανταλλάσσουν πληροφορίες για τον σκοπό της εκτέλεσης των καθη­ 
κόντων τους δυνάμει του παρόντος κανονισμού. 

2. Οι αρμόδιες αρχές συνεργάζονται μεταξύ τους σύμφωνα με την 
οδηγία 2011/61/ΕΕ. 

3. Οι αρμόδιες αρχές και η ΕΑΚΑΑ συνεργάζονται μεταξύ τους για 
τον σκοπό της εκτέλεσης των αντίστοιχων καθηκόντων τους δυνάμει 
του παρόντος κανονισμού σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) 
αριθ. 1095/2010. 

4. Οι αρμόδιες αρχές και η ΕΑΚΑΑ ανταλλάσσουν όλες τις πληρο­ 
φορίες και την τεκμηρίωση που απαιτούνται για την εκτέλεση των 
αντίστοιχων καθηκόντων τους δυνάμει του παρόντος κανονισμού σύμ­ 
φωνα με τον κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1095/2010, ιδίως προκειμένου να 
εντοπίζονται και να αντιμετωπίζονται οι παραβιάσεις του παρόντος 
κανονισμού. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VII 

ΤΕΛΙΚΕΣ ΔΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 36 

Επεξεργασία των αιτήσεων από την Επιτροπή 

Η Επιτροπή ιεραρχεί και εξορθολογίζει τις διαδικασίες της για όλες τις 
αιτήσεις χρηματοδότησης από την ΕΤΕπ που υποβάλλονται από ΕΜΕΚ. 
Η Επιτροπή εξορθολογίζει την υποβολή γνωμοδοτήσεων ή τοποθετή­ 
σεων για τυχόν αιτήσεις χρηματοδότησης από την ΕΤΕπ που υποβάλ­ 
λονται από ΕΜΕΚ. 

▼M1 

Άρθρο 37 

Επανεξέταση 

1. Η Επιτροπή επανεξετάζει την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού 
και αναλύει τουλάχιστον τα ακόλουθα στοιχεία: 

α) ο βαθμός στον οποίο τα ΕΜΕΚ προωθούνται εμπορικά στις αγορές 
της Ένωσης, συμπεριλαμβανομένου του αν οι ΔΟΕΕ που αναφέρο­ 
νται στο άρθρο 3 παράγραφος 2 της οδηγίας 2011/61/ΕΕ ενδέχεται 
να ενδιαφέρονται να διαθέσουν ΕΜΕΚ στην αγορά· 

β) η εφαρμογή των διατάξεων σχετικά με τη χορήγηση αδειών των 
ΕΜΕΚ, όπως ορίζεται στα άρθρα 3 έως 6· 

γ) αν θα πρέπει να επικαιροποιηθούν οι διατάξεις του άρθρου 3 σχε­ 
τικά με το κεντρικό δημόσιο μητρώο των ΕΜΕΚ· 

δ) αν θα πρέπει να επικαιροποιηθούν ο κατάλογος των επιλέξιμων 
περιουσιακών στοιχείων και επενδύσεων, οι απαιτήσεις σύνθεσης 
και διαφοροποίησης του χαρτοφυλακίου, οι κανόνες συγκέντρωσης 
και τα όρια όσον αφορά τον δανεισμό ρευστών διαθεσίμων· 

ε) ο αντίκτυπος που θα έχει στη διαφοροποίηση των περιουσιακών 
στοιχείων η εφαρμογή του ελάχιστου ορίου των επιλέξιμων επεν­ 
δυτικών περιουσιακών στοιχείων, όπως προβλέπεται στο άρθρο 13 
παράγραφος 1· 

▼B
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στ) αν θα πρέπει να επικαιροποιηθούν οι διατάξεις του άρθρου 12 
σχετικά με τις συγκρούσεις συμφερόντων· 

ζ) η εφαρμογή του άρθρου 18 και ο αντίκτυπος της εν λόγω εφαρμο­ 
γής στην πολιτική εξαγορών και στη διάρκεια των ΕΜΕΚ· 

η) αν οι απαιτήσεις διαφάνειας που ορίζονται στο κεφάλαιο IV είναι 
κατάλληλες· 

θ) αν οι διατάξεις σχετικά με την εμπορική προώθηση μεριδίων ή 
μετοχών ΕΜΕΚ που προβλέπονται στο κεφάλαιο V είναι κατάλλη­ 
λες και διασφαλίζουν την αποτελεσματική προστασία των επενδυ­ 
τών, συμπεριλαμβανομένων των ιδιωτών επενδυτών· 

ι) αν τα ΕΜΕΚ έχουν συμβάλει σημαντικά στην επίτευξη των στόχων 
της Ένωσης, όπως εκείνοι που ορίζονται στην Ευρωπαϊκή Πράσινη 
Συμφωνία και σε άλλους τομείς προτεραιότητας. 

2. Με βάση την επανεξέταση που αναφέρεται στην παράγραφο 1 του 
παρόντος άρθρου, και μετά από διαβούλευση με την ΕΑΚΑΑ, η Επι­ 
τροπή υποβάλλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο έως 
τις 10 Απριλίου 2030 έκθεση αξιολόγησης της συμβολής του παρόντος 
κανονισμού και των ΕΜΕΚ στην ολοκλήρωση της ένωσης των κεφα­ 
λαιαγορών και στην επίτευξη των στόχων που καθορίζονται στο άρθρο 1 
παράγραφος 2. Αν είναι σκόπιμο, η έκθεση συνοδεύεται από νομοθε­ 
τική πρόταση. 

Άρθρο 37α 

Επανεξέταση των πτυχών βιωσιμότητας των ΕΜΕΚ 

Έως τις 11 Ιανουαρίου 2026, η Επιτροπή διενεργεί αξιολόγηση και 
υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συμβούλιο, 
συνοδευόμενη, κατά περίπτωση, από νομοθετική πρόταση, όσον 
αφορά τουλάχιστον τα ακόλουθα: 

α) αν είναι εφικτή η δημιουργία προαιρετικής ονομασίας «ΕΜΕΚ που 
προωθείται εμπορικά ως περιβαλλοντικά βιώσιμο» ή «πράσινο 
ΕΜΕΚ», και συγκεκριμένα: 

i) αν η ονομασία αυτή θα πρέπει να περιορίζεται στα ΕΜΕΚ που 
είναι χρηματοπιστωτικά προϊόντα τα οποία έχουν ως στόχο τους 
αειφόρες επενδύσεις σύμφωνα με το άρθρο 9 του κανονισμού 
(ΕΕ) 2019/2088 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου ( 1 )· 

ii) αν η ονομασία αυτή θα πρέπει να περιορίζεται στα ΕΜΕΚ που 
επενδύουν το σύνολο ή σημαντικό μέρος των επιλέξιμων ή των 
συνολικών περιουσιακών στοιχείων τους σε βιώσιμες δραστη­ 
ριότητες και, εάν ναι, πώς πρέπει να οριστεί το σημαντικό 
μέρος· 

iii) αν οι βιώσιμες δραστηριότητες μπορούν να συνδεθούν με τα 
κριτήρια βιωσιμότητας που καθορίζονται στις κατ’ εξουσιοδό­ 
τηση πράξεις που εκδίδονται σύμφωνα με το άρθρο 10 παρά­ 
γραφος 3, το άρθρο 11 παράγραφος 3, το άρθρο 12 παράγραφος 
2, το άρθρο 13 παράγραφος 2, το άρθρο 14 παράγραφος 2 και 
το άρθρο 15 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) 2020/852 του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου ( 2 )· 

▼M1 

( 1 ) Κανονισμός (ΕΕ) 2019/2088 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμ­ 
βουλίου, της 27ης Νοεμβρίου 2019, περί γνωστοποιήσεων αειφορίας στον 
τομέα των χρηματοπιστωτικών υπηρεσιών (ΕΕ L 317 της 9.12.2019, σ. 1). 

( 2 ) Κανονισμός (ΕΕ) 2020/852 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβου­ 
λίου, της 18ης Ιουνίου 2020, σχετικά με τη θέσπιση πλαισίου για τη διευ­ 
κόλυνση των βιώσιμων επενδύσεων και για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΕ) 2019/2088 (ΕΕ L 198 της 22.6.2020, σ. 13).
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β) αν θα πρέπει να υπάρχει γενική υποχρέωση συμμόρφωσης των 
ΕΜΕΚ στο πλαίσιο των επενδυτικών αποφάσεών τους με την 
αρχή της «μη πρόκλησης σημαντικής βλάβης» κατά την έννοια 
του άρθρου 2α του κανονισμού (ΕΕ) 2019/2088, ή αν η εν λόγω 
υποχρέωση θα πρέπει να περιορίζεται στα ΕΜΕΚ που προωθούνται 
εμπορικά ως περιβαλλοντικά βιώσιμα ή πράσινα ΕΜΕΚ, σε περί­ 
πτωση που αυτή η προαιρετική ονομασία θεωρείται εφικτή· 

γ) αν υπάρχει δυνατότητα βελτίωσης του πλαισίου για τα ΕΜΕΚ μέσω 
ουσιαστικότερης συμβολής στους στόχους της Ευρωπαϊκής Πράσι­ 
νης Συμφωνίας, χωρίς να υπονομεύεται η φύση των ΕΜΕΚ. 

▼B 

Άρθρο 38 

Έναρξη ισχύος 

Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την εικοστή ημέρα από τη 
δημοσίευσή του στην Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
Εφαρμόζεται από τις 9 Δεκεμβρίου 2015. 
Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και 
ισχύει άμεσα σε όλα τα κράτη μέλη. 

▼M1
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